1
47

Вопросы для тренировок или небольших игр «Что? Где? Когда?»

от краснодарской команды «Чёрная дыра»

(2001 – 2007 гг.)

1. Газета «Аргументы и факты» поделилась с читателями прискорбным известием: он скончался в резиденции британского премьера. В статье описывался его жизненный путь и достигнутые результаты. Он появился в коридорах власти при Маргарет Тэтчер и проработал 16 лет. Он считался персоной, приближённой к премьеру, однако отличался скромностью в быту. В газете «Таймс» опубликован некролОг: «Трудоголик, почти всё время проводил на работе. Не судим. Не слишком общителен. На развлекательные мероприятия ходил редко. В скандалах с наркотиками и сексе не замечен». Если вы догадались, о ком идёт речь, тогда назовите его «родича», который (или которая) находится в замкнутом пространстве рядом с потенциальным источником смертельной опасности.

Вопрос: назовите его (или её) двумя словами.

Ответ: кот (кошка) Шрёдингера.

Комментарий: в первой части вопроса речь идёт о коте Хамфри. Далее описывается краткая суть эксперимента физика Шрёдингера: в закрытый ящик помещён кот (в некоторых переводах – кошка). В ящике имеется механизм, содержащий радиоактивное ядро и ёмкость с ядовитым газом. Параметры эксперимента подобраны так, что вероятность того, что ядро распадётся за 1 час, составляет 50 %. Если ядро распадается, оно приводит механизм в действие, он открывает ёмкость с газом, и кот умирает. Согласно квантовой механике, если над ядром не производятся наблюдения, то его состояние описывается суперпозицией (смешением) двух состояний — распавшегося ядра и нераспавшегося ядра. Следовательно, сидящий в ящике кот и жив, и мёртв одновременно. Если же ящик открыть, то экспериментатор обязан увидеть только какое-нибудь одно конкретное состояние — «ядро распалось, кот мёртв» или «ядро не распалось, кот жив». Вопрос стоит так: когда система перестаёт существовать как смешение двух состояний и выбирает одно конкретное? Цель эксперимента — показать, что квантовая механика неполна без некоторых правил, которые указывают, при каких условиях происходит коллапс волновой функции и кот становится либо мёртвым, либо остаётся живым, но перестаёт быть смешением того и другого. Вопреки расхожим представлениям, сам Шрёдингер придумал этот опыт вовсе не потому, что он верил, будто «мёртвоживые» коты существуют. Наоборот, он считал квантовую механику неполной и не до конца описывающей реальность в данном случае. Поскольку ясно, что кот обязательно должен быть либо живым, либо мёртвым (не существует состояния, промежуточного между жизнью и смертью), то это означает, что это верно и для атомного ядра. Оно обязано быть либо распавшимся, либо нераспавшимся. Оригинальная статья вышла в немецком журнале Naturwissenschaften («Естественные науки») в 1935 году: E. Schrödinger: «Die gegenwärtige Situation in der Quantenmechanik» («Сегодняшнее положение дел в квантовой механике»), Naturwissenschaften, 48, 807, 49, 823, 50, 844 (November 1935). Целью статьи было обсуждение ЭПР парадокса, опубликованного Эйнштейном, Подольским и Розеном ранее в том же году. Кроме того, что Шрёдингер в этой статье познакомил нас с котом, он ещё ввёл термин «запутанность» (по-немецки: Verschränkung, по-английски: entanglement).

Источники:

1) газета «Аргументы и факты», № 27 (1340), июль 2006 года, стр. 8, статья «О президентах и котах, “которые ловят мышей”»;

2) Толковый словарь живого великорусского языка – Вл. Даль, т. 2, СПб, изд-во «Диамант», 1996 г., стр. 179, словарная статья «котъ».

3) http://www.inopressa.ru/telegraph/2006/03/21/14:37:58/cat. на 28.08.2006 г.;

4) http://palm.newsru.com/world/20mar2006/kot.html на 28.08.2006 г.;

5) http://pda.lenta.ru/news/2006/03/21/cat/ на 28.08.2006 г.;

6) http://www.rbc.ua/rus/top/2006/03/20/18402.shtml на 28.08.2006 г.;

7) http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D1%82_%D0%A8%D1%80%D1%91%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D1%80%D0%B0 на 31.10.2006 г.;

8) http://community.livejournal.com/useless_faq/5428039.html?thread=102913095 на 31.10.2006 г.;

9) http://www.nova-uo.com/forum/viewtopic.php?t=5421&highlight=&sid=5b917367d4c12ec2aee316b9654b1e00 на 31.10.2006 г.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

2. В 1685 году после захвата католиками крепости Ла-Рошель он был «взят в плен», после чего его «наказали» – выпороли плетьми, закопали и вырыли, демонстрируя вторичное рождение. Затем ему прочитали наставление в вере и заставили при помощи адвоката отречься от прежних заблуждений, а также обещать, что впредь он не будет грешить. После церемонии покаяния его приняли в лоно церкви и отправили на «перевоспитание» в приход св. Варфоломея.

Вопрос: что сделали на Руси в подобном случае согласно самому известному примеру?

Ответ: вырвали язык (у колокола).

Зачёт: по слову «язык». Также в зачёт идёт ответ «Сослали в Сибирь» (!).

Комментарий: речь шла о колоколе. На Руси самым известным колоколом с вырванным языком был колокол, возвестивший о гибели царевича Дмитрия.
Источники:

1) http://www.echo.msk.ru/programs/kremlin/32835/

2) http://www.ogoniok.com/4949/14/
3) http://referat.ya-obrazovan.ru/referats/preview/11443/22
4) http://pda.regnum.ru/news/679210.html
5) Дж. Фрэзер – «Фольклор в Ветхом Завете», С. 483, Москва, 1989.
6) Газета «Сенсации мира», № 12 (2006 г.).
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

3. 16 июля 2006 года интернет-газета «Взгляд», ссылаясь на данные информационного агентства ИТАР-ТАСС, сообщила читателям о том, что судебный процесс над обвиняемыми в нарушении международного права завершился осуждающим приговором. Пятнадцать человек признаны виновными. Кстати, виновный президент США не смог бы прибыть на данный процесс, как и некоторые другие люди из обвинительного списка. Несмотря на кажущуюся несерьёзность процесса, в качестве судей выступали профессиональные эксперты по международному праву, свидетелями приглашались очевидцы событий. Инициативная группа планирует направить текст решения суда президенту США Джорджу Бушу, а также в ООН и другие организации.

Вопрос: назовите фамилию президента США, который был признан данным судом виновным в нарушении норм международного права.

Ответ: Трумэн.

Зачёт: Гарри Трумэн, Г. Трумэн.

Комментарий: данный «суд» состоялся в Хиросиме. Обвиняемым вменялась незаконная ядерная бомбардировка Хиросимы и Нагасаки в конце Второй мировой войны. Гарри Трумэн не смог бы прибыть на процесс, так как умер ещё в 1972 году. Роберт Оппенгеймер (один из обвиняемых) также уже умер – в 1967 году.

Источники: 

1) http://www.vz.ru/news/2006/7/16/41704.html по состоянию на 16 июля 2006 года;

2) http://sonnik.info/modules.php?name=News&file=article&sid=8393 на 28.08.2006 г.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

4. Вплоть до середины XIX века во многих странах Западной Европы существовал такой обычай: один раз в неделю на стоящих в порту военных кораблях перекрещивали реи и подвешивали на бушприт чучело, которое затем с азартом секли плетьми и палили огнём. После захода солнца чучело бросали за борт. Вспомнив одного моряка, вы поймёте, в какой день недели происходили эти мероприятия.

Вопрос: чьё чучело так безбожно наказывали?

Ответ: Иуды (Искариота).

Комментарии: по преданию, Иисус Христос был распят в пятницу. Пятница – друг и слуга английского моряка Робинзона Крузо. «Безбожно наказывали» именно чучело Иуды.

Источники:

1) http://rsnews.net/index.phtml?show=article&id=4583&lang=RUS
2) F.H.Stauffer. The Queer, the Quaint, the Quizzical: A Cabinet for the Curious. R.A.Tripple, Philadelphia, 1882 (reprint 1968), p.151

3) Газета «Сенсации мира», № 12 (2006 г.).
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).
5. Среди используемых в фильмах в качестве саундтреков классических произведений  она является одним из безусловных лидеров. Фрагменты из неё звучат в «Трёх мушкетёрах», «101 далматинце», «Бетховене», «V – значит вендетта», мультфильме «Гуффи» и других лентах.

Вопрос: назовите это классическое музыкальное произведение максимально точно.

Ответ: 5-я симфония Бетховена. 

Комментарий: на игре ведущий подошёл к стоявшему в углу фортепиано и в качестве ответа сыграл первые ноты симфонии ( Конечно, это возможно сделать не всегда…

Зачёт: симфония Бетховена С minor.

Источники:

1) http://www.filmoscope.ru/?id=21
2) http://vfv.0x01.ru/articles_facts_210406.shtml
3) http://vfv.0x01.ru/soundtrack.shtml
4) http://forum.amurkino.ru/printthread.php?t=866&page=5&pp=40
5) http://www.zevel.ru/opisanie.php?id=6710
6) http://ratings.7ya.ru/cinema/content.aspx?id=319
7) Мультфильм «Микки, Дональд, Гуффи: Три мушкетёра»;

8) E. Lehner. The picture book of symbols. NY, 1956, p. 86;

9) журнал «Ровесник», № 11 (2006).

Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).
6. Слушайте и не говорите, что не видели! Первый, по мнению цветного, это не умеет, зато это умеет делать второй, который делал это регулярно, за что и получил всеобщую неприязнь. Это собирался делать и третий, но по дороге к четвёртому попал в область, насыщенную водяными конденсатами. Знатоки тоже умеют делать это, некоторые – даже разными способами. С этого начинается детский стишок.

Вопрос: воспроизведите всю первую строку этого стишка при помощи не более трёх разных символов.

Ответ: I, II, III, IV, V

Зачёт: I II III IV V или I – V.
Комментарии: птица Говорун, по мнению Зелёного, считать не умеет. Козлёнок считал всех, за что и был почти бит. Ёжик по дороге к медвежонку попал в туман, а шёл он считать звёзды. Подсказка в начале вопроса намекает на мультфильмы. Стишок – «Раз, два, три, четыре, пять – вышел зайчик погулять». Чтобы написать «1, 2, 3, 4, 5» при помощи трёх символов, надо использовать римские обозначения (третий символ – запятая).

Источники: 
1) мультфильм «Тайна третьей планеты»; 
2) мультфильм «Козлёнок, который умел считать»;
3) мультфильм «Ёжик в тумане».

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
7. Неоднократно вы уже слышали вопросы о трискаидекафобии – боязни числа тринадцать. У этого заболевания есть его противоположный аналог – трискаидекафилия, то есть болезненная любовь ко всему, что связано с этим роковым числом. Однако вопрос будет заключаться в другом. Прежде, чем вы его услышите, ознакомьтесь с несколькими версиями происхождения предмета вопроса: поедание запретного плода, убийство Авеля, рождение Альфреда Хичкока, компьютерный вирус.

Вопрос: чего боятся люди, больные синдромом параскевидекатриафобии?

Ответ: пятница, 13-е.

Комментарий: такие люди боятся не только числа 13, но и тех дней в году, когда это число выпадает на пятницу. Адам и Ева якобы отведали запретный плод именно в такой день. Каин убил Авеля якобы тоже в пятницу, 13-го. Хичкок родился тоже в такой день.

Источники: 

1) газета «Краснодарские известия», № 161 (3630) за 13 октября (пятница!) 2006 года, стр. 21, статья «В одну чёрную-чёрную пятницу…»;

2) http://www.saraktash.ru/modules.php?name=Forums&file=viewtopic&t=2 (14.10.06 г.);

3) http://www.rg.ru/2006/01/13/friday13.html - газета «Российская неделя» (14.10.06 г.);

4) http://www.angren.info/forum/index.php?action=printpage;topic=318.0 (14.10.06 г.);

5) http://mabila.kharkov.ua/news14863.html (14.10.06 г.);

6) http://www.chslovo.com/include/output_articles.asp?Id=34803 – газета «Честное слово» (14.10.06 г.);

7) http://www.invur.ru/index.php?page=interes&doc=it_interes_news_23948 (14.10.06 г.);

8) http://forum.allsochi.info/archive/index.php/t-2351.html (14.10.06 г.).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

8. [ Внимание, раздатка!!! (круги) ]
Однажды автор вопроса увидел в книге весьма удивившую его иллюстрацию, копия которой вам роздана. Допустим, огромную диспропорцию можно объяснить символическим значением, но как понять их количество? 
Вопрос: кого именно и на сколько именно обидел художник? 
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Подсказка: учтите, что картинка воспроизведена весьма схематично.

Ответ: гномов, на два.

Зачёт: по словам «гном», «два».
Комментарий: на картинке изображены три эльфийских, девять людских и почему-то пять гномьих колец, хотя их было семь. Всё это – в окружении непомерно большого Кольца Всевластья.
Три кольца - премудрым эльфам - для добра их гордого.
Семь колец - пещерным гномам - для труда их горного.
Девять - людям Средиземья - для служенья чёрного
И бесстрашия в сраженьях смертоносно твёрдого.
А одно - всесильное - властелину Мордора, -
Чтоб разъединить их всех, чтоб лишить их воли
И объединить навек в их земной юдоли
Под владычеством всесильным властелина Мордора.

Источники: 
1) Дж. Р. Р. Толкин – «Хранители», М., изд-во «Радуга», 1988 год.

2) http://www.world-art.ru/lyric/lyric.php?id=4562&page=3
3) http://lib.luksian.com/textsfnf/tolkien/104/
4) http://kniga2001.narod.ru/tolkien/01pere/04.htm
5) http://enrof.net/biblioteka/gnomy/istoria.html
6) http://www.poiskovika.net/dzhon_tolkien--bratstvo_kolca/4.htm

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
9. Кинорежиссёр Светлана Анненская рассказала читателям газеты «Оракул» интересную историю. Шахматы попали в Испанию в VIII веке н. э., однако до XV века ферзь был «мужской» фигурой. Его называли «аль-ферза» – «помощник»,  ходить он мог только на одну клетку. В 1475 (или 1474 – по другим источникам) году случилось событие, благодаря которому пол шахматной фигуры был изменён на женский.

Вопрос: какое событие повлияло на «смену пола» шахматным ферзем?

Ответ: коронация королевы Изабеллы.

Зачёт: коронация королевы; коронация; Изабелла взошла на престол.

Источники: 

1) газета «Оракул», № 8 (149), 2006 г., стр. 21, статья «Игра магов, или Магия игры».

2) http://www.ural.ru/news/sport/news-37507.html на 28.08.2006 г.;

3) http://www.itogi.ru/Paper2004.nsf/Article/Itogi_2004_03_09_09_3425.html
4) http://www.topos.ru/article/371/printed на 28.08.2006 г.;

5) http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%B7%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B0_I_%D0%9A%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F на 28.08.2006 г.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

10. Однажды автор вопроса ехал автостопом. Где-то под Геленджиком ему навстречу проехали два автобуса. Первый автобус ехал по маршруту «Геленджик – Краснодар». Второй автобус был экскурсионным. Находившаяся в правом нижнем углу его лобового стекла табличка с надписью давала повод предположить, что конечным пунктом его маршрута может являться французский город – административный центр департамента Эндр и Луара. 
Вопрос: назовите этот город.

Ответ: Тур.
Комментарий: на табличке было написано название турфирмы «Триал-Тур».
Источники:

1) личный опыт автора вопроса;
2) Атлас мира.

Автор: Андрей Кухнюк (г. Краснодар).

11. Главный герой романа В. Пелевина «Empire V», молодой вампир, обучается у двух умудрённых вампиров. При этом он проходит две основные дисциплины, нужные вампиру. Первая – это дискурс. О второй науке герой ранее имел весьма смутные представления. Считал, что «это что-то шикарное и дорогое», «похоже на название тюремной карточной игры». В процессе обучения преподаватели дали многократные определения этому слову: «секс, выраженный через деньги», «деньги, выраженные через секс», «переливающаяся игра беспредметных образов, которые получаются из дискурса при его выпаривании на огне сексуального возбуждения». В современной реальной действительности существуют сигареты с таким названием и одноимённый журнал.
Вопрос: как называлась эта загадочная дисциплина в романе В. Пелевина?

Ответ: гламур.

Источник: В. Пелевин – «Empire V», см. по тексту.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

12. Эта лавина была названа в память о погребённой под ней иностранной делегации, возвращавшейся из Санкт-Петербурга. Если вы вспомните, какой дипломатический скандал произошёл в 1829 году, то без труда ответите на…

Вопрос: как была названа эта лавина?

Ответ: Персидская.

Комментарий: в 1829 году в Тегеране был убит русский посол А. С. Грибоедов, а возвращавшиеся дипломаты приносили извинения по поводу его убийства.

Источники:

1) http://adrenalin.kiev.ua/tutorial/31/36
2) http://piligrim-andy.narod.ru/text/lavina.html
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

13. Web-сайт, называющийся «Киборгоопределитель», так определяет их:

1) Высокоорганизованный Оборонительный Вычислитель с Автоматическим Подключенным Умножителем для Точечного Интенсивного Нападения;

2) Действенный Жесткозакрепленный Организм с Реплицированной Детерминированной Жизнеформой для Безошибочного Уничтожительного Шантажа.

Вопрос: назовите фамилии первого и второго в любом порядке.

Ответ: Путин и Буш.

Зачёт: по фамилиям Путина и Буша

Комментарий: данный сайт предлагает «расшифровать» любое имя как аббревиатуру, определив, является ли данный человек скрытым киборгом.

Источник: http://www.korova.ru/humor/cyborg.php по состоянию на 13 ноября 2006 года.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

14. [ Внимание, раздатка! (Алисы) ]

Перед вами – фотографии двух «Алис». Той, что слева, уже давно нет в живых. Однако её образ ещё долго будет радовать детей во всём мире. Расположенную справа Алису на самом деле зовут Наташей. Но дети в СССР запомнили её как Алису.
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Вопрос: назовите настоящие фамилии этих девочек в правильном порядке (слева направо).

Ответ: Лидделл, Гусева.

Комментарий: слева изображена Алиса Лидделл, послужившая прототипом главной героини сказки Льюиса Кэрролла (фото Л. Кэрролла, 1859 год). Справа – фотография Наташи Гусевой, сыгравшей Алису Селезнёву в советском кинофильме «Гостья из будущего» (1984 год).

Источники:

1) еженедельник «АиФ», № 50 (1363), 13 – 19 декабря 2006 года, стр. 20, статья «Она звалась Алисой»;

2) http://alisaselezneva.narod.ru/msg19.htm
3) http://www.mielofon.ru/forum/viewtopic.php?p=515&sid=48773737812fa30f57d23720a0752cb6
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

15. Как известно, многие футбольные команды помимо официальных названий имеют различные прозвища. Часто эти прозвища связаны с цветами формы этих команд. Например, футболисты сборной Бельгии, обычно играющие в красной форме, известны как «Красные дьяволы». Сборная Италии получила прозвище «Скуадра адзурра», что можно перевести как «Голубая эскадра». В июле 2006 года в газете «Комсомольская правда» вышла статья, посвящённая предстоящему четвертьфинальному матчу Чемпионата мира между сборными Украины и Италии. Заголовком этой статьи был вопрос: «Потопит ли Голубую эскадру  <пропуск>?» 
Вопрос: заполните пропуск тремя словами.

Ответ: жёлтая подводная лодка. 

Комментарий: сборная Украины на Чемпионате мира – 2006 играла в жёлтой форме. Жёлто-голубой автобус не засчитывается, ибо автобус не в состоянии потопить эскадру.
Источники:

1) газета «Комсомольская правда», № 94-т/26 (23731-т) от 29 июня – 06 июля 2006 года, стр. 52, статья «Потопит ли голубую эскадру» жёлтая подводная лодка?»;

2) русско-итальянский словарь.

Автор: Андрей Кухнюк (г. Краснодар).

16. Цитата: «Запомни в памяти следующие правила. Не выбалтывай своих мыслей, а беспорядочные мысли не приводи в исполнение. Будь общителен, но не фамильярен. Друзей своих, дружбу которых ты испытал, прикрепи к душе стальными обручами. Но не мозоль ладони общением с каждым только что вылупившимся, неоперившимся приятелем…» (конец цитаты). Имя говорившего это в конце 2006 года – начале 2007 года упоминалось чаще других, особенно в России, Германии, Израиле и Англии.

Вопрос: что это за имя?

Ответ: Полоний.
Комментарий: использован монолог из пьесы У. Шекспира «Трагедия о Гамлете, принце Датском». Также имеется в виду скандал, связанный со смертью бывшего сотрудника ФСБ Александра Литвиненко, якобы отравленного полонием.
Источники:

1) У. Шекспир – «Трагедия о Гамлете, принце Датском» (перевод М. М. Морозова);

2) Газета «Аргументы недели», 21.12.2006 г. 

3) http://www.argumenti.ru/pages/42?id_news=2422
4) http://www.ruslib.com/SHAKESPEARE/shks_hamlet9.txt_Piece40.01
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).
17. Внимание, в вопросе есть замена!

Литературный критик Геннадий Прашкевич говорит в своей статье: «В России литератора, пишущего фантастику, ничего никогда не спасало». И приводит примеры. Известный фантастический роман современники встретили в штыки. Чуковский говорил о нём: «Роман плоховат. Всё, что относится собственно к Марсу, нарисовано сбивчиво, неряшливо, хламно, любой третьестепенный Райдер Хаггард гораздо ловчее обработал бы весь этот марсианский сюжет». Завершает разгром Тынянов: «Единственное живое во всём романе – Чайкин – производит впечатление живого актёра, всунувшего голову в полотно кинематографа».

Вопрос: если вы догадались, о какой книге идёт речь, ответьте, какую фамилию мы заменили на Чайкина?

Ответ: Гусев.

Источник: журнал «Если», № 11 (165), 2006 год, стр. 270 – 271, статья «Экспертиза темы».

Комментарий: Гусев – герой романа Алексея Толстого «Аэлита».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

18. В конце 2006 года консилиум канадских психиатров во главе с доктором Сарой Ши поставил следующий диагноз этому 80-летнему англичанину: «Гиперактивность, расстройство внимания, навязчивые идеи, булимия, дикие фантазии, неадекватность восприятия мира, импульсивность поступков. Если не лечить транквилизаторами, дело может дойти до полного безумия». 

Вопрос: назовите двух друзей этого «старичка», один из которых (по мнению тех же медиков) – невротик, а другой – явно выраженный ипохондрик.

Ответ: Пятачок и ослик Иа.

Зачёт: по упоминанию Пятачка и Иа (в любом порядке).

Комментарий: имеется в виду 80-летний англичанин Винни-Пух. 14 октября 1926 года вышла первая книга о нём. В общем-то, эта информация в том или ином виде игралась уже миллион раз… Будем рассчитывать, что ещё не все её слышали (
Источники: 

1) газета «Аргументы недели», № 10, 2006 год;

2) http://www.press-attache.ru/ArticlePrint.aspx/observatory/3215
3) http://www.bibliogid.ru/heroes/lubimye/lubimye-vinni-puh
4) http://news.bbc.co.uk/hi/russian/news/newsid_1069000/1069043.stm
5) http://www.odintsovonews.ru/index.php?s=12&msg=158
6) http://www.gazeta.ru/2000/12/15/vinnipuhokaz.shtml
7) http://www.yuretz.ru/Vinni-Puh_i_vse-vse-vse_p522.html
8) http://odnoznachno.com/
9) http://www.bettersex.ru/a.news-viewID.6424
10) http://lvovna-lvova.narod.ru/raz3.htm (советую обязательно всем прочитать!)

Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

19. Этот остров открыт Колумбом в 1494 году. Он долгое время был английской колонией, которая в 1962 году стала независимым государством. Находится этот остров на долготе Вашингтона, на нём есть крупные месторождения бокситов. Площадь острова примерно в 6,5 раз меньше площади Краснодарского края. Мы не спрашиваем вас, что это за остров.

Вопрос: ответьте абсолютно точно, как завершилось событие, которое для большинства россиян является наиболее известным в истории государства, находящегося на этом острове?

Ответ: 5:0.
Комментарий: 

1) а вовсе не день рождения Боба Марли; 

2) «Какая боль, какая боль, Аргентина – Ямайка… 5:0». Речь в вопросе идёт, разумеется, о Ямайке, а не об Аргентине.

Источники: 

1) Советский энциклопедический словарь;
2) Атлас мира;
3) Песня группы «Чайф».
Автор: Андрей Кухнюк (г. Краснодар).

20. Вы наверняка знакомы с книгой «Происхождение видов путём естественного отбора». А вот автор «Затруднений теории», глубоко верующий человек, долгое время прослуживший старостой церковного прихода, опровергает теорию эволюции. Цитата: «Если на самом деле виды произошли друг от друга, постепенно развиваясь, то в таком случае, почему мы не сталкиваемся с бесчисленным количеством переходных форм? Геология же не смогла выдвинуть поэтапного процесса, не обнаружила переходных форм, и, возможно, в будущем это будет самым веским аргументом против теории эволюции» (конец цитаты).

Вопрос: кто является автором «Затруднений теории»?

Ответ: Чарльз Дарвин.

Зачёт: Чарлз Дарвин, Дарвин.

Комментарий: «Затруднения теории» – это один из разделов книги «Происхождение видов путём естественного отбора» Чарльза Дарвина.

Источники:

1) http://www.x-libri.ru/elib/smi__831/00000001.htm
2) Газета «Оракул», № 7 (2004 г.).

Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

21. Изначальное название этого города произошло от финского слова saari. В дальнейшем этот город не раз переименовывался. Своё нынешнее название он обрёл в 1937 году. 
Вопрос: как он сейчас называется?
Ответ: Пушкин.
Комментарий: название «Царское село» произошло от этого финского слова.
Источники:

1) Атлас России.

2) http://www.pushkincity.narod.ru/hist.htm

3) http://www.tzar.ru/history/briefhist

4) http://www.bn.bsn.ru/articleshow.shtml?469  11

5) http://www.mojgorod.ru/gor  spb/pushkin/index.html
Автор: Андрей Кухнюк (г. Краснодар).
22. Внимание, в вопросе есть замена!
Прослушайте часть анекдота. События происходят во вьетнамской закусочной. С понедельника по среду – дни вегетарианской кухни. Четверг – рыбный день. Далее в анекдоте идёт речь о пятнице – дне динозавра. Внимание, чёрный ящик! В нём находится жир динозавра. Если вы поняли, какое слово мы заменили на «динозавра», то ответьте на…

Вопрос: жир кого находится в чёрном ящике?

Примечание: команда, первая сдавшая правильный ответ, получит предмет из чёрного ящика.

Ответ: сурка.
Зачёт: только так.
Источники:

1) газета «Всё ТВ», № 39 (328), 18 – 24 сентября 2006 года, стр. 3, раздел «Юмор»;

2) лекарственное средство «Жир сурка».
3) http://www.rlsnet.ru/opisdrug/PrepDescr.php3?prid=119374 на 15.09.06 г.;

4) http://www.dosi.ru/dosi/post30552.html на 15.09.06 г.;

5) http://service.bidix.net/idmes119136_26.html на 15.09.06 г.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

23. A, D, E, F, G, J, [ для ведущего: а, дэ, е, эф, гэ, йот ] – эти буквенные обозначения на монетах Третьего Рейха символизировали шесть монетных дворов: в Берлине, Мюнхене, Мюльденхюттене, Штутгарте, Карлсруэ и Гамбурге. Но в 1938 году появилась монета с изображением латинской буквы V. 

Вопрос: какой монетный двор она представляла?

Ответ: Венский.

Зачёт: Вена.

Комментарий: в 1938 году была оккупирована Австрия. «А» – Берлин, «D» – Мюнхен, «Е» – Мюльденхюттен, «F» – Штутгарт, «G» – Карлсруэ, «J» – Гамбург, «V» – Вена.   
Источники:

1) журнал «Сенсации мира», № 12, 2006 год;

2) http://www.numizmatik.ru/catalognew/index.php?group=790&sort=group&materialtype=
3) http://www.museum-of-money.org/three/europe/germany_3_reich.htm
4) http://www.history.ru/index.php?option=com_ewriting&Itemid=117&func=chapterinfo&chapter=4155&story=3307
5) http://www.history.ru/index.php?option=com_ewriting&Itemid=117&func=chapterinfo&chapter=4155&story=3307
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

24. [ Внимание, раздатка!!! (кошачья тушка) ]
Внимание, в вопросе есть замены!

Перед вами – копия страницы из международного ветеринарного паспорта для кошек. Вы видите схематическое изображение тушки с описанием её основных частей. Этот раздел паспорта так и называется – «Части тушки». Какое слово мы заменили на «тушку», вы, вероятно, уже догадались. А вместо слова «части» использовано другое, практически не применяемое в разговорной речи применительно к кошкам существительное во множественном числе. Словарь Вл. Даля так говорит об этом слове в единственном числе: «Телосложенье, складъ, стройность стана, роста, соразмерность всего тела и членовъ».
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Вопрос: воспроизведите закрытую фразу целиком.

Ответ: стати кошки.

Источники:

1) Международный ветеринарный паспорт для кошек (International veterinary certificate for cats), стр. 8 – 9.

2) Владимир Даль – «Толковый словарь живого великорусского языка», т. IV, изд-во «Диамант», СПб, 1996 г., стр. 310, статья «Ставать».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

25. Цитата из книги Прокопия Кесарийского «Деяния готов»: «Рассказывают, что в Равенне придворный евнух, выполнявший обязанности птичника, сообщил Гонорию, что Рим погиб. «Да я только что кормил его своими руками!» – воскликнул император (у него был петух по кличке Рим). Евнух, поняв ошибку императора, пояснил, что Рим пал от меча АлАриха. Тогда Гонорий успокоился и сказал: «Друг мой, я подумал, что околел мой петух Рим». Конец цитаты. В этом отрывке русские переводчики заменили одно слово.

Вопрос: напишите по-русски, какое оригинальное слово было заменено?

Ответ: курица. 

Комментарий: по-гречески и латыни слово «Рим» – женского рода (Roma), поэтому в оригинальном тексте Прокопия речь идёт о курице, названной в честь Вечного города.

Источники:

1) Прокопий Кесарийский – «Деяния готов»;

2) http://www.rome-city.ru/anic/a_st58.htm
3) http://neznakomka-massage.narod.ru/Rim/r3.html
4) http://jurfak.newmail.ru/016/10.htm
5) http://historic.ru/books/item/f00/s00/z0000033/st002.shtml
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

26. У Андреевского спуска в г. Киеве есть памятник актёру Николаю Яковченко, который изображён сидящим по-турецки, поджав ноги. Вспомните его самую известную роль и ответьте на…

Вопрос: что он делает?

Ответ: ест галушки без помощи рук. 

Зачёт: по слову «галушки».

Комментарий: Николай Яковченко изображён в роли Пузатого Пацюка. А возле театра им. ФранкО установлен совсем другой памятник – Яковченко сидит на скамейке, а у его ног стоит такса Фан-Фан.

Источники:

1) http://www.tvci.ru/index/id/80200008710000.html
2) http://www.day.kiev.ua/174192/

3) http://www.microskop.ru/ukraina/ukraina_1.htm 

4) Журнал «Разгадай», № 41 (2006 г.).
Автор: Василий Шкарупилый (ст. Васюринская, Краснодарский край).

27. Джаспер и Джинкс впервые «увиделись» 20 февраля 1940 года. Эта «встреча» длилась 9 минут 15 секунд. С тех пор они «встречались» около 250 раз. Но уже со второй «встречи» они изменили свои имена на другие. Их знают во всём мире, но любят не везде. Так, советник иранского министра образования Хасан Болхари назвал их «частью еврейского заговора». 

Вопрос: если вы догадались, о ком идёт речь, назовите прозвище той, которая периодически была рядом, я бы даже сказал над ними.

Ответ: Мама-Две-Тапки

Зачёт: Мамочка-Два-Тапочка, Мамочка, Mummy, Мамуля.
Источники:

1) http://byaki.net/index.php?newsid=1829
2) http://www.aniworld.ru/news_show_full.php?id=3
3) http://forum.sharereactor.ru/showthread.php?t=90240
4) http://caclen1.narod.ru/
5) http://forum.sharereactor.ru/showthread.php?t=78814
Комментарии: сначала мультипликационных героев Тома и Джерри звали Джаспер и Джинкс. Первая серия вышла в 1940 году и называлась «Puss Gets The Boot» («Кот получает сапогом»). За всё время было выпущено более 250 серий. Под влиянием общественности хозяйка-негритянка в 1954 году была заменена на белокожую ирландку. Она оказалась самым интригующим персонажем мультфильма. Эту леди аниматоры решили показать глазами кота, то бишь как две ноги в тапочках. Головы для нее не предусматривалось. Но в 1950 году на студию пришло письмо зрительницы: «У меня складывается ощущение, что киномеханики в своей будке пьют! Каждый раз, когда хозяйка Тома появляется на экране, мы видим только её ноги. Пока я не умерла от любопытства, покажите же наконец, как она выглядит!» Прочитав письмо, Фред Куимби велел пририсовать Маме голову. И вот через десять лет после ее дебюта в мультике «Кот субботним вечером» зрители смогли взглянуть в глаза маме. В 1954 году расизм в Америке был официально признан антиконституционным. Руководство студии с перепугу решило, что Мама с её толстой попой и неграмотной речью ущемляет права чернокожего населения США. И тогда чернокожую Маму заменили на белую во всех уже снятых выпусках «Тома и Джерри». Замена цвета производилась путём банального перекрашивания ног.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

28. В эллинской культуре первая – начало определённости, неизменности, единства, мужественности, простоты, неделимости, красоты, совершенства. Вторая же выражает неопределённость, множественность, нереальность, женственность, делимость, зло. Если вы внимательно всё прослушали, то без труда сможете ответить на…

Вопрос: назовите первую и вторую в правильном порядке.

Ответ: 1, 2. 

Комментарий: цифры 1 и 2.

Источники:  
1) «Энциклопедия для детей. Математика», т. 11, Москва, изд-во «Аванта+», 2002 год, стр. 176.
2) http://www.agnuz.info/book.php?id=231&url=page03.htm
Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).
29. Иш-чоль – у майя, Мама Килья – у инков, Цукуёми – у японцев, Хина – в Полинезии, Айне из Нокнейна – в Ирландии, Лилит – у древних шумеров, семитов и вавилонян, Изменяющаяся женщина – у апачей. 
Вопрос: куски чего являлись призом в конкурсе за литературные произведения 2004 года? 
Ответ: луны.

Комментарий: перечислены имена богинь Луны. В 2004 году проходил конкурс на лучшее произведение о Луне, в качестве приза выдавались её куски (конечно, фигурально).

Источники: 
1) http://www.kadar.ru/2000/ 

2) http://www.bibliotekar.ru/mif/185.htm
3) http://nauka.bible.com.ua/goroda/gorod16.htm
4) http://lib.hsgm.ru/?page=art&art=3465&pg=84
5) http://lib.hsgm.ru/?page=art&art=3465&pg=49
6) http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/321746
7) http://www.c-cafe.ru/words/43/4192.php
8) http://www.japantoday.ru/japanaz/ts6.shtml
9) http://grgoddess.esohost.ru/encycl2.htm
10) http://www.psyinst.ru/library.php?part=article&id=24
11) http://lib.hsgm.ru/?page=art&art=3465&pg=85
12) http://lib.hsgm.ru/?page=art&art=3465&pg=90
Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

30. Внимание, блиц!

1) Закончите двумя словами историческую частушку Сергея Сатина:

Милый строит Нотр-Дам,

На доске почёта там.

Он ударник, да, да, да,

… …!

2) Вставьте название известного объекта в историческую частушку Сергея Сатина:
C милым на … …

Мы всю ночь водили шашни.

Утром смотрим: «Ё-моё!

Как же это мы её!»

3) Вставьте название исторического события в частушку Сергея Сатина:

На горе стоит сосна,

С ветерком общается.

И … …

Когда-нибудь кончается!

Ответы: 1) феодального труда; 2) Пизанской башне; 3) Столетняя война.

Источники: 

1) «Всемирная история в частушках», Сатин - http://writer.fio.ru/news.php?n=20148&c=1437;
2) «Игра», 1999, № 2, стр. 7;

3) «Главная книга для умных и весёлых», изд-во «Донецк:Сталкер», 1998 год.

Автор: Юлия Бондаренко (г. Краснодар).

31. Этот географический объект в разные исторические периоды именовался Антикитес («осетровая»), Гипанис («конская»), Вардан («дождевая»). С Х века его прозвали Бурликом («стремительная»). Современное же название, по одной из версий, происходит от тюркского слова. 

Вопрос: что это за географический объект? 

Ответ: река Кубань.

Источники: 

1) газета «Всё ТВ», № 22 (259), май 2005 года, С. 14, статья «От Антикитеса до Пшиза»;

2) http://www.dikary.ru/rekozer/kuban.htm по состоянию на 23.10.2005 г.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

32. Однажды автору вопроса попала в руки старая книга. Она называлась «128 советов начинающему ...», далее следовало название специальности. 

Вопрос: каково точное число страниц в этой книге, если оно было на двоичный порядок больше, чем количество советов?

Ответ: 256. 

Также принимаются ответы: 28 или любое алгебраическое выражение, равное 256.

Источник: «128 советов начинающему программисту» – В. Ф. Очков, Ю. В. Пухначев, М., изд-во «Энергоатомиздат», 1991. 

Комментарий: Книга называлась «128 советов начинающему программисту». 128 – это 27, а если сделать на двоичный порядок больше, то будет 28, то есть 256. Апелляции на ответ 1280 не принимаются, так как в вопросе указано, что имеется в виду двоичный порядок, а не десятичный.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

33. Эта картина известна во всём мире. Учёные и в наше время продолжают биться над якобы заложенными в ней хитрым художником намёками. Да и по поводу происхождения её названия существуют разные версии. В частности, одна из них говорит, что название картины является анаграммой двух слов: первое из них – имя египетского бога плодородия и мужской силы, второе слово – древнеегипетская пиктограмма, обозначающая имя богини Исиды.

Вопрос: догадавшись, о какой картине идёт речь, ответьте, в какой музей надо прийти, чтобы увидеть её в оригинале (имеется в виду постоянное место нахождения картины)?

Ответ: Лувр. 

Источники: 

1) Дэн Браун – «Код да Винчи», М.: 2005, издательства «АСТ» и «Матадор», С. 147 – 148;

2) http://www.centre.smr.ru/win/pics/pic0056/p0056_1024.htm по состоянию на 04.01.2006 г.;

3) http://www.abc-people.com/data/leonardov/index.htm  по состоянию на 04.01.2006 г.

Комментарий: имеется в виду знаменитая картина Леонардо да Винчи «Мона Лиза». Бог плодородия – Амон. Древнеегипетская пиктограмма имени богини Исиды – Л’иза. Анаграмма этих двух слов даёт результат – Мона Лиза. В тексте вопроса дан намёк на источник – известную книгу Дэна Брауна «Код да Винчи». В вопросе также упомянуто постоянное место нахождения картины, так как автор вопроса не знает, выставляли ли это полотно в других музеях (
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

34. Эта картина тоже довольно известна, но не так широко, как упомянутая в предыдущем вопросе. Главный персонаж данного живописного полотна назван словом, являющимся одним из самых сильных ругательств согласно бразильскому телесериалу «Клон», которое якобы может себе позволить одна женщина-мусульманка по отношению к другой. Одно из значений этого слова согласно словарю Ожегова – наложница.

Вопрос: мы не просим Вас назвать картину, назовите только это слово.

Ответ: одалиска.

Источники: 

1) почти любая серия бразильского телесериала «Клон»; 

2) С. И. Ожегов, Н. Ю. Шведова – Толковый словарь русского языка, М.: 1995, изд-во «АЗЪ», С. 436; 

3) картина Жана Огюста Доминика Энгра «Великая одалиска» (http://satourn.narod.ru/odalisqu.jpg по состоянию на 26.05.05 г.).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

35. Вам роздано изображение программы, увиденной автором вопроса в книге по программированию. Надо отметить, что текст кода программы отформатирован особым образом: 

f
u
nc

tio

n f(i

:Integer

):Integer; be

gin if (i=1)or(i=2) t

hen f:=1 else f:=f(i-1)+f(i-2)end;

Вопрос: что вычисляла эта программа до форматирования её кода?

Примечание: для ответа на вопрос не обязательно знать этот язык программирования.

Ответ: числа Фибоначчи.

Зачёт: последовательность Фибоначчи.

Источник: «128 советов начинающему программисту» – В. Ф. Очков, Ю. В. Пухначев, М., изд-во «Энергоатомиздат», 1991, С. 217.

Комментарий: число символов в каждой строке представляет собой последовательность Фибоначчи.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

36. Первым за всю историю это получил Анри Анжуйский в 1569 году. Также это было пожаловано Франко, Чан Кайши, Ким Ир Сену. В России первым обладателем этого был командовавший сухопутными войсками во время второго Азовского похода в 1696 году боярин Шеин. Третьим был герцог Антон Ульрих Брауншвейгский (Брауншвейг-Люнебургский). Четвёртый и пятый российские обладатели этого известны всем.

Вопрос: назовите второго российского обладателя этого, получившего это в 1727 году.

Ответ: князь Александр Данилович Меншиков.

Комментарий №1: титул генералиссимуса. Четвёртый и пятый его обладатели в России – Александр Суворов и Иосиф Сталин.

Комментарий №2: глава Преображенского приказа князь Фёдор Юрьевич Ромодáновский был произведён в звание «генералиссимуса потешных войск» юным Петром I, который собственноручно лишил его бороды и древнерусского кафтана. Большинство энциклопедий и источников сходятся на том, что данное звание носило потешный, игрушечный характер, поэтому не может учитываться в общем списке «настоящих» генералиссимусов России.

Комментарий №3: в формулировку самого вопроса не зря включён год получения титула – 1727! Ромодановский получил свой потешный титул в другое время.

Источники: 

1) еженедельник «АиФ», № 25 (1286), июнь 2005 года, С. 15, статья «Сколько у нас генералиссимусов»;

2) Новый Энциклопедический Словарь (под ред. А. П. Горкина), М., изд-во «Большая Российская энциклопедия», 2000, С. 245, 713, 1037;

3) http://www.russdom.ru/2005/200502i/20050211.html по состоянию на 23 октября 2005 года;

4) http://gumanitarist.narod.ru/liznost/3_petr1.htm по состоянию на 23 октября 2005 года;

5) http://www.hrono.ru/biograf/romodan.html по состоянию на 23 октября 2005 года;

6) http://pyrotechnic.narod.ru/feqer/feqer.htm по состоянию на 23 октября 2005 года;

7) «Политические процессы при Петре I. По материалам Преображенского приказа» – Н. Б. Гoликoвa, М., 1957 г.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

37. В магазине бижутерии автор вопроса увидел украшение, входящее в набор. Название набора состояло из двух английских слов. Второе слово –  island (остров). А первое указывало на удовольствие, которое должен испытать будущий владелец украшения от его покупки. В совокупности же оба слова вызвали у автора вполне уместную ассоциацию с книгой одного англичанина. Если вы уже догадались, какая книга имеется в виду, то без труда назовёте другой популярный роман этого же автора, в названии которого фигурируют два известных персонажа, причём один из них был доктором.

Вопрос: как называется этот роман?

Ответ: «Странная история доктора Джекиля и мистера Хайда». 

Зачёт: по фамилиям Джекиля и Хайда.
Источники: 

1) Новый Энциклопедический Словарь (под ред. А. П. Горкина), М., изд-во «Большая Российская энциклопедия», 2000, С. 1163;

2) наблюдения автора в магазине бижутерии; 

3) почти любой англо-русский словарь.

Комментарий №1: Название набора – Pleasure Island (остров удовольствий). Данное словосочетание вызвало у автора вопроса ассоциации с произведением Роберта Луиса Стивенсона «Остров сокровищ» (Treasure Island). Этот писатель также известен тем, что написал психологический роман «Странная история доктора Джекиля и мистера Хайда».

Комментарий №2: ассоциации с Шерлоком Холмсом и доктором Ватсоном неверны. Доктор Зло, доктор Живаго, доктор Айболит, доктор Франкенштейн, доктор (капитан) Блад, доктор Дулитл, доктор Моро и доктор Вернер также не имеют отношения к вопросу (
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

38. В СССР решение о её утверждении появилось в 1945 году. Первоначально она была позолоченная, однако впоследствии её производство значительно удешевилось. В 1950-х годах её себестоимость равнялась 40 копейкам, в 1960-е составила 90 копеек. В 1970-х годах этот показатель подрос до 1 рубля 40 копеек. В начале 1998 года она стоила уже 60 рублей. В настоящее время её производят из томпака, себестоимость одного экземпляра – 300 рублей. Рискну предположить, что у некоторых из вас она может быть.

Вопрос: назовите её тремя словами.

Ответ: школьная золотая медаль.

Источник: газета «Всё ТВ», № 25 (262), июнь 2005 года, С. 7.

Комментарий: томпак – подвид бронзы, из которого делают монеты. Речь идёт именно о золотой медали, а не серебряной (у последней совсем другие показатели).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

39. 11 августа 2005 года на специальной пресс-конференции Центробанк РФ «показал самое дорогое, что у него есть». Именно такой подзаголовок имела статья о данном событии в «Российской газете». При этом был показан фильм с видами Хабаровска, в котором достаточно много времени было уделено личности генерал-губернатора Восточной Сибири Муравьева-Амурского.

Вопрос: что же являлось предметом этой пресс-конференции?

Ответ: 5000-рублёвая купюра.

Источник: «Российская газета», № 177 (3846) от 12.08.2005 г., С. 1, статья «Оранжевые нули».

Комментарий: в оформлении данной купюры используются виды Хабаровска, в том числе памятник Муравьеву-Амурскому.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

40. При попытке пользователя попасть на этот российский web-сайт его встретит весьма необычная для таких ситуаций заставка, где у него прямо будет спрошено: хочет ли уважаемый посетитель попасть на сайт компании The British-American Tobacco (Russia)? Или же он предпочитает попасть на сайт популярной почтовой клиентской Интернет-программы?

Вопрос: назовите адрес этого web-сайта.

Ответ: www.bat.ru .

Зачёт: www.thebat.ru, хотя он и не верен (
Источник: www.bat.ru по состоянию на 17 августа 2005 года.

Комментарий: популярная почтовая программа – The Bat! Аббревиатура от названия компании The British-American Tobacco (Russia) тоже складывается в The Bat. Естественно, что пользователи при наборе адреса web-сайта www.bat.ru могли стремиться попасть как на web-страницу указанной компании, так и на web-сайт почтовой программы.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

41. Как стало известно корреспонденту газеты «Кубань сегодня» Оксане Дворкович, в феврале 2006 года будет определена окончательная дата эпохального события – запуска первого белорусского космического аппарата. Название посвящённой полёту заметки наводит на мысль о запуске в космос живого существа. Однако при внимательном изучении статьи становится ясно, что белорусский космический аппарат не будет содержать на борту живых организмов – это всего лишь дешёвый спутник оптико-электронного наблюдения стоимостью 9 млн. долларов. И белорусы вовсе не решили повторить великое событие 20 августа 1960 года.

Вопрос: как называется белорусский космический аппарат?

Ответ: «БЕЛКА».

Зачёт: белка, БелКА.

Комментарий №1: «БЕЛКА» – это сокращение от «белорусский космический аппарат», официальное название данного спутника.

Комментарий №2: 20 августа 1960 года знаменитые собаки Белка и Стрелка совершили удачный космический полёт.

Источники:

1) газета «Кубань сегодня», № 191 (2330) за 27 декабря 2005 года, С. 5, статья “«БЕЛКА» рвётся к звёздам”;

2) http://pets.kiev.ua/sd/sd11-00/kosmos.html по состоянию на 03.01.2006 г.;

3) журнал «Твоё Собачье Дело», № 10-11 (2000 год), статья «До Белки и Стрелки в космосе погибли Лайка, Чайка и Лисичка»;

4) http://news.aif.ru/news.php?id=3984 – статья пресс-центра еженедельника «Аргументы и факты» по состоянию на 03.01.2006 г.

5) http://chudesa.by.ru/spacedogs.html по состоянию на 04.01.2006 г.;

6) http://vcamelv.narod.ru/laika.htm по состоянию на 04.01.2006 г.;

7) http://strelkaibelka.narod.ru/photoalbum.html по состоянию на 04.01.2006 г.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

42. 6 октября 2005 года автор вопроса увидел на углу улиц Красной и Мира в г. Краснодаре рекламную вывеску нового магазина, торгующего одеждой для беременных женщин и младенцев. Название магазина, очевидно, должно вызывать у прохожих ассоциации с тематикой продаваемого в нём товара, однако лично у автора вызвало воспоминания о популярном среди детей произведении, главный персонаж которого страдал амелИей. 

Вопрос: как называется этот магазин?

Ответ: «Колобок».

Комментарий: амелИя – врождённое отсутствие конечностей.

Источники: 

1) рекламная вывеска, увиденная 6 октября 2005 года в вышеописанном месте;

2) http://www.rubricon.com/ann/bse/01_a/01_a4220.asp по состоянию на 23 октября 2005 года;

3) http://www.alexp.ru/game/pword/tolk.cgi?472 по состоянию на 23 октября 2005 года.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

43. Из словаря русского языка Ожегова мы знаем, что над ней можно стоять, в неё можно залезать, также её можно отвести и даже вытянуть. А в середине XIX века они были приписанными, убылыми и прибылыми. Мы не спрашиваем вас, кто она. 
Вопрос: назовите того, кто в 1842 году придал ей ещё один, новый смысл.

Ответ: Н. В. Гоголь.

Комментарий: речь идёт о душе.

Источники:

1) «Толковый словарь русского языка» – С. И. Ожегов и Н. Ю. Шведова, М., 1994 г., С.179;

2) «Поэма Н. В. Гоголя “Мёртвые души”. Литературный комментарий» – Е. С. Смирнова-Чикина, М., 1964 г., С. 21.

Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

44. После референдума, прошедшего в середине октября 2005 года на Камчатке, многие средства массовой информации посвятили его результатам аналитические статьи. А вот еженедельник «Аргументы и факты» откликнулся на это событие всего лишь короткой заметкой, заголовок которой состоял из двух слов. Первое – Камчатку.

Вопрос: назовите второе слово, являющееся глаголом в будущем времени, до сих пор никогда не использовавшимся применительно к Камчатке.

Ответ: раскорячат.

Комментарий: на референдуме решался вопрос об объединении двух субъектов РФ – Камчатской области и Корякского автономного округа.

Источник: еженедельник «АиФ», № 43 (1304), октябрь 2005 года, С. 5, статья «Камчатку раскорячат».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

45. Прослушайте один из наиболее полных вариантов:

С камушка на камушек порхал легкомысленный воробышек, а на прилежно оштукатуренной террасе, искусно задрапированной гобеленами с дефензивой кронштадтского инфантерийского батальона, нагонявшего некогда панику на боливийскую беспилотную кавалерию, под искусственным антикварным абажуром, закамуфлированным под эксцентричный марокканский минарет, веснушчатая свояченица вдовствующего протоиерея Агриппина Саввична, рассеянно внимая тирадам нимало не удивлённого провинциального пропагандиста, вдругорядь потчевала коллежского асессора, околоточного надзирателя и индифферентного ловеласа Фаддея Аполлинарьевича Парашютова винегретом со снетками и фаршированным анчоусами бланманже в шоколаде.

Вопрос: догадавшись о назначении данного текста, через минуту напишите всего одну цифру, которая обычно должна стоять под ним.

Ответ: любое целое число от единицы до пятёрки (1, 2, 3, 4, 5).

Комментарий: текст является необычным диктантом, проверяющим знание русского языка учеником. Данный диктант краток, но искусственно насыщен большим количеством слов, в которых применяются редкие или сложные правила грамматики. Под диктантом учитель обычно ставит оценку: двойку, тройку, четвёрку или пятёрку. Редко, но единица также применяется. 

Источники (по состоянию на 21 декабря 2005 года):

1) http://www.livejournal.com/community/pishu_pravilno/1390976.html
2) http://www.karachki.com/cgi-bin/forum/showflat.pl?Cat=&Board=philosofy&Number=65671&page=5&view=collapsed&sb=5&o=0&part= 

3) http://courier.com.ru/scores/score.htm

4) http://www.chelpress.ru/newspapers/panorama/archive/20-08-1998/5/3.shtml

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

46. А. Галич полагал, что его возвращение в этот месяц года способствует активизации деятельности птиц семейства дроздовых. Другой поэт предлагал в этот месяц года сопровождать двумя действиями появление на рабочем столе органического красителя. 

Вопрос: назовите первое из предложенных действий.

Ответ: плакать.

Комментарии: 

1. Птица семейства дроздовых – соловей. Галич – «Когда я вернусь, засвистят в феврале соловьи».

2. Чернила – органический краситель.

3. Пастернак – «Февраль. Достать чернил и плакать! Писать о феврале навзрыд».

Источники:

1. А. Галич: «Когда я вернусь, засвистят в феврале соловьи».

2. Б. Пастернак: «Февраль. Достать чернил и плакать! Писать о феврале навзрыд».
3. «Хрестоматия по русской литературе ХХ века» (сост. Пахарева К. М., Пахарева Т. А.). Д, 1997, С. 230, 350.

4. «Новый энциклопедический словарь» под ред. Горкина А. П., М., 2000, С. 1137.

Автор: Юлия Бондаренко (г. Краснодар).

47. Прослушайте полный текст бескрылки с ответом от Евгения Рубашкина:

   Королева в восхищении:

– Замечательное чтение! 

   Есть другие сочинения? 

– Лишь наука, к сожалению. 

Вопрос: какое произведение незадолго до этого прочла королева?

Ответ: «Алиса в стране чудес».

Комментарий: по легенде, королева Виктория, прочитав «Алису в Стране Чудес», потребовала другие произведения того же автора, после чего ей принесли его математические труды.

Источник: текст заданий конкурса «Бескрылые качели – 2005».

Автор: Юлия Бондаренко (г. Краснодар).

48. В «Энциклопедии Кирилла и Мефодия» 2002 года в разделе «Персоналии» между статьями «Цветаев Иван Владимирович» и «Цветаева Марина Ивановна» помещены еще 2 статьи. Одна из них – о русском юристе Льве Алексеевиче Цветаеве.

Вопрос: кому посвящена вторая статья?  

Ответ: Анастасии Ивановне Цветаевой (сестре М. Цветаевой, тоже поэтессе). 

Зачёт: сестра Цветаевой.

Комментарий: Не так уж и много известных личностей с такой фамилией. 

Источник: БЭКМ – 2002, электронная версия.

Автор: Юлия Бондаренко (г. Краснодар).

49. В составе ГУВД по Краснодарскому краю есть специальное подразделение – гроза мелких предпринимателей и владельцев магазинов. Оно называется следующим образом: управление по борьбе с правонарушениями в сфере потребительского рынка и исполнения административного законодательства. Сотрудники этой службы очень не любят, когда милиционеры из других подразделений сокращённо обзывают их управление именно этим неприятным словечком.

Вопрос: что же это за слово, вполне литературное и вовсе не ругательное?

Ответ: псориаз.

Комментарий: аббревиатура названия данного управления – БПСПРИАЗ. Произносить её быстро не совсем удобно, поэтому в обиходе данную службу часто называют «ПСОРИАЗ». Кому приятно, если место его работы обзовут мерзким кожным заболеванием ( .

Источник: служебная деятельность автора вопроса.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

50. Ежегодно в Шанхае (Китай) проходит Олимпиада с участием свиней. Вот и в 2005 году двадцать хрюшек-спортсменов под восторженные крики болельщиков соревновались в беге с препятствиями, прыжках через обруч и даже плавании. Стоит заметить, что большинство свиней, участвовавших в играх, – особой миниатюрной породы, выведенной в Таиланде. По результатам игр победителю вручается медаль, а его хозяину – крупный денежный приз.

Вопрос: какое слово мы заменили на «свиней» и «хрюшек»?

Ответ: никакое (свиней, хрюшек).

Комментарий: в этой Олимпиаде действительно участвуют только свиньи.

Источник: газета «Всё ТВ», № 22 (259), май 2005 года, С. 1, статья «Олимпиада для хрюшек».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

51. Прослушайте афоризм Григория Ландау: «Афоризм – это всё то, что в конце концов останется от мыслителя, если от него что-нибудь останется».

Вопрос: отгадайте кубанскую загадку: «Без лица в личине».

Ответ: загадка.
Источники:

1) «Пословицы, поговорки и загадки Кубани» – составители Мартыненко Л. Б., Уварова И. В., Краснодар, 2000, С. 145;

2) «Мастера афоризма» – составитель К. Душенко, Москва, 2001, С. 653.

Комментарий: афоризм об афоризме, загадка о загадке.

Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

52. Внимание, в вопросе есть замена! 

Автор вопроса как-то нашёл в Интернете весьма интересный сайт – www.kinopro.ru. На одной из страниц сайта его посетителям предлагалось приобрести всего за 335 рублей изделие KRYOLAN 1221. Цитата: «Для работы в театре, кино. Объём – 12 мл. Вид – металлическая. Способ нанесения: нанести кисточкой на сухих интердевочек и дать высохнуть 2-3 минуты… Во время работы не употреблять пищу. Очищать любым растворителем клея. Цветовая гамма: красный, чёрный, «никотин», белый. Металлические оттенки: золото, серебро». [конец цитаты] 
Вопрос: какое словосочетание мы заменили на сухих интердевочек?

Ответ: обезжиренные зубы.

Комментарий: сайт посвящён кино и киноактёрам. Рекламируемый аксессуар – это зубная эмаль разных цветов, которая наносится на зубы актёра с целью кардинально изменить их природный цвет. При этом эмаль наносится только на обезжиренные спиртом зубы.

Источник: http://www.kinopro.ru/Default.asp?id_topic=1448&m=42&Cat_id=0&Firm_id=0 по состоянию на 03 января 2006 года.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

53. Для определения этого используются разные тесты, причём обычно проводится не менее десяти. Это могут быть такие действия, как: постукивать указательным пальцем в течение 10 секунд, полить цветы, зажечь спичку, почистить зубы, нанизать бисер или пуговицы на иголку с ниткой или шнурок, развязать узелки. Также известны более экзотические тесты. Например, капнуть из пипетки в узкое отверстие горлышка бутылочки.

Вопрос: мы не спрашиваем вас, что можно определить таким образом. Ответьте, как звали человека, который не только сам принадлежал к данной категории населения, но и познакомил нас с известной историей о подобном персонаже.

Ответ: Н. С. Лесков.

Источники: 

1) www.kaliningrad.tv по состоянию на 13.08.2005 г.;

2) www.elvisti.com по состоянию на 13.08.2005 г.;

3) www.ont.by по состоянию на 13.08.2005 г.;

4) М. М. Безруких – «Леворукий ребёнок»;

5) www.lavtech.ru по состоянию на 13.08.2005 г.;

6) www.sekretary.ru по состоянию на 13.08.2005 г.;

7) www.avtoradio.ru по состоянию на 13.08.2005 г.;

8) Учебник «В мире литературы. 7 класс» – А. Г. Кутузов, А. К. Киселёв, др.; изд-во «ДРОФА», 1997 г., С. 281.

Комментарий: автор рассказа «Левша» Н. С. Лесков сам был левшой. 13 августа – Всемирный день левши.
Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

54. Внимание, чёрный ящик! 

В нём находится то, что сейчас не применяется в Краснодаре, хотя каких-то двадцать лет назад это было широко распространено. А лет тридцать назад умышленное неиспользование этого влекло неуважение и даже презрение окружающих. Кот Бегемот не смог воспользоваться этим по нескольким причинам. В частности, тогда это в Советской России ещё не применялось. Вместо этого использовался труд специально обученного человека – как правило, женщины. Впрочем, сейчас в Краснодаре также используется человеческий труд, а это поместили на склад. У автора вопроса возникли определённые трудности с приобретением этого.

Вопрос: что находится в чёрном ящике?

Ответ: компостер (трамвайный).

Примечание: в зачёт идёт ответ и без уточнения – трамвайный, автобусный, троллейбусный или какой-то другой компостер. Потому что кот Бегемот пытался совершить поездку вовсе не на трамвае, а на моторном вагоне «А».

Комментарий: автору вопроса пришлось с боем прорываться в трамвайное депо, чтобы заполучить эти несчастные компостеры. Оказывается, их там уже почти не осталось. Даже на складе. А потом автор вопроса весь вечер сидел и приводил эти два ржавых куска железа в работоспособный и привлекательный вид… Спиртом протирал, бензином… Машинным маслом смазывал ( Так что командам, получившим компостеры, несказанно повезёт – такая прикольная цацка, да ещё и работающая (
Источник:

1) М. Булгаков – «Мастер и Маргарита» по официальному тексту  http://www.lib.ru/BULGAKOW/master.txt по состоянию на 06.01.2006 г. 

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

55. В марте 2004 года в Краснодаре в районе улиц Коммунаров и Одесской г. Краснодара открылся маленький магазинчик по продаже компакт-дисков с записями художественных фильмов. Среди огромного количества подобных торговых точек данная организация выделяется нестандартным названием  и многообещающей вывеской, расположенной у входа.

Вопрос: кто изображён на рекламном плакате этого магазина?

Ответ: пират.

Комментарий: очевидно, в магазине торгуют пиратской видеопродукцией.

Источник: плакат, расположенный у дверей данного магазина, увиденный автором вопроса в апреле 2004 года.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

56. Многим из вас знакомы соки, выпускающиеся под торговой маркой «Депсона». Данное слово вовсе не является иностранным, а представляет всего лишь сокращение по видам основной продукции, выпускаемой данной фирмой. Так, последними буквами обозначены соки и нектары.

Вопрос: что подразумевают под собой первые три буквы слова «депсона»?

Ответ: детское питание.

Источник: еженедельник «АиФ-Юг», № 17 (1174) за апрель 2003 года, С. 3, статья «Вторая молодость “Депсоны”».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

57. Этот мужчина отнюдь не страдал от недостатка скромности. Жизнь его, описанная в трёх повестях, богата событиями и приключениями. Он был художником, но нам известны далеко не все его картины. Он попадал в зону внимания криминальных элементов, но каждый раз с честью выходил из очередных разборок. Его принимали за иностранного шпиона и даже планировали показывать по телевизору. Мы не просим вас назвать ни его ближайшего друга, ни столицу, в которой проходила его сознательная жизнь. 

Вопрос: назовите монету, которую он считал «настоящими деньгами».

Ответ: монета в 5 эре (в зачёт: пятиэревая монета).

Источник: А. Линдгрен –  «Три повести о Малыше и Карлсоне», любое издание.
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
58. Внимание, чёрный ящик! 
Образованный в 1989 году музей, посвящённый этому, находится в городке Маунт Хореб (штат Висконсин, США). В нём представлено более двух тысяч экспонатов в разнообразной упаковке. А 5 августа в музее всегда заметное оживление – в США отмечается День этого, когда любому посетителю предлагают на выбор 50 различных сортов хот-догов, квашеную капусту, бобы, картофель фри, яблоки и мороженое, обильно сдобренное этим.

Вопрос: что лежит в чёрном ящике?

Ответ: горчица.

Источник: газета «Всё ТВ», № 21 (154), С. 10, статья «На вкус и цвет».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

59. В компьютерном журнале изображена юмористическая картинка. На кровати лежит известный литературный персонаж. На столе рядом находится важная деталь компьютера. Персонаж произносит стоящим перед ним русским солдатам известную фразу, лишь слегка изменённую. Мы не просим назвать вас ни персонажа, ни кровососущее насекомое, принёсшее ему славу. 

Вопрос: напишите фразу в оригинале.

Ответ: «Передайте государю – в Англии ружья кирпичом не чистят».

Зачёт: по словам «государь», «Англия», «ружья», «кирпич»).

Комментарий: Персонаж – Левша, насекомое – блоха. Деталь – винчестер. На картинке Левша говорит: «Передайте государю – в Англии винчестеры кирпичом не чистят».

Источники: 
1) журнал «Компьютерра», 2000 г, № 12; 
2) Лесков – «Левша».
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
60. Общеизвестно, что при создании второй части кинофильма «Властелин колец» возникла небольшая проблема с её названием: американская общественность решила, что словосочетание «Две башни» может породить нехорошие ассоциации с известным терактом в Нью-Йорке. Однако создатель фильма Питер Джексон наверняка долго смеялся, когда при экранизации следующей части знаменитой саги ему опять стали предъявлять подобные претензии поклонники одного известного человека.

Вопрос: назовите этого кумира. 

Ответ: Элвис Пресли.

Комментарий: третья часть кинофильма называется «Возвращение короля», а ненормальные американские фанаты привыкли ассоциировать с этим словосочетанием Э. Пресли, так как существует теория о том, что он вовсе не умер в 1977 году, а тайно где-то прячется и скоро вернётся к народу. 

Источник: газета «Всё ТВ», № 11 (144), 10 – 16 марта 2003 года, статья «Король жив?», С. 6.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

61. Менее 0,3 – отсутствие; от 0,3 до 0,5 – незначительная; от 0,5 до 1,5 – лёгкая; от 1,5 до 2,5 – средняя; от 2,5 до 3,0 – сильная; от 3 до 5 – тяжёлая.

Вопрос: а какая свыше 5?

Ответ: смертельная (летальная).

Комментарий: описаны разные степени алкогольного опьянения согласно требованиям судебно-медицинской экспертизы. Цифры приведены в промилле (концентрация этилового алкоголя в крови).  (
Источник: официальная переписка ГУВД Краснодарского края: письмо начальника бюро СМЭ г. Краснодара Варшавца Н. П. заместителю начальника ГУВД Бойко Н. И. № 673 от 04.02.1998 года.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

62. Переведите фразу «Сеятель Арепо с трудом держит колёса» на древнюю латынь. Затем переведите на этот же язык фразу «Омывайте не только лицо, но и ваши грехи». И опять же воспроизведите на латыни (но уже средневековой!) фразу «Крестись, Рим, крестись. Того не зная, ты затрагиваешь меня и давишь, и своими жестами вдруг призываешь к себе любовь».

Вопрос: вам не надо знать указанные в вопросе языки, чтобы написать следующую фразу, которая будет уместна в этом ряду, на русском языке. Через минуту сделайте это.

Ответ: «А роза упала на лапу Азора».

Зачёт: любой палиндром, не только этот.

Комментарий: в тексте вопроса приведены древнейшие примеры так называемых палиндромов (перевёртышей). Вам надо было назвать ЛЮБУЮ подобную фразу на русском языке. В оригинале текст фразы одинаково читается слева направо и наоборот:

· Сеятель Арепо с трудом держит колёса — 

Sator Arepo tenet opera rotas (IV век н. э.);

· Омывайте не только лицо, но и ваши грехи – 

Nisponanomimatamimonanopsin.

· Крестись, Рим, крестись, того не зная, ты затрагиваешь меня и давишь, и своими жестами вдруг призываешь к себе любовь – 

Signa te, signa, temere me tangis et angis 

Roma tibi subito motibus ibit amor.

Вы же могли указать любую подобную фразу на современном русском языке. Например: 1) кит на море романтик, 2) огонь – лоб больного, 3) пил вино он и влип, 4) ежу – хуже, 5) ишак ищет у тещи каши, 6) лилипут сома на мосту пилил, 7) осело колесо, 8) удавы рванули лавры в аду, 9) да, искать такси – ад, 10) нам рак влетел в карман, 11) цени в себе свинец, 12) др.

Источники (по состоянию на 04.05.2004 г.):

1) http://mirror01.users.i.com.ua/~cross/wg4rus.htm

2) http://www.ashtray.ru/main/texts/palindrom/pal2.htm
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

63. Израильский программист Томер Крисси первым в мире добился, что в его паспорте красуется именно такое имя. Данный поступок он объяснил так: «Я хочу, чтобы в том, как меня зовут, был какой-то смысл».

Вопрос: какое имя появилось в паспорте Томера Крисси?

Ответ: www.tomer.com.

Зачёт: все варианты возможных наименований web-сайтов с использованием имени Томера Крисси.

Источник: «Энциклопедия для детей АВАНТА+. Информатика. Том 22», 2003, С. 536, статья «Программист сменил фамилию на название своего сайта». 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

64. Жители блокадного Ленинграда вынуждены были приобретать продукты на чёрном рынке в обмен на предметы домашнего обихода. Зимой под видом еды менялы умудрялись продать вовсе несъедобные вещи... Например, вместо сахара – толчёный мел. По воспоминаниям Леонида Глущенко, однажды в сильный мороз его мать принесла домой это, чтобы накормить детей. У большинства наших современников это ассоциируется с церквями, храмами и богослужениями. А мама Леонида покупала это под видом высококалорийного продукта и только дома через некоторое время определила, что её обманули. В качестве подсказки можно заметить, что этот якобы проданный ей  продукт вопреки известной присказке практически никогда не покрывают другим пищевым продуктом, обожаемым детьми, потому что конечный результат получается довольно-таки невкусным.

Вопрос: назовите продукт, который хотела купить мама мальчика, и что ей продали под видом этого продукта.

Ответ: сало, стеарин.

Зачёт: сало, воск.

Комментарий: на сильном морозе женщине продали кусок свечного стеарина под видом сала. И только дома, в тепле, удалось заметить злой умысел менялы. Сало – продукт высококалорийный. Известная фраза – «сало в шоколаде». Стеариновые свечи (впрочем, как и восковые) часто можно увидеть в церквях и храмах.

Источник: еженедельник «АиФ», № 7 (1268), 2005 г., С. 18, статья «Блокадные мальчики».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

65. Листая прессу в поисках свежих новостей, автор вопроса натолкнулся на следующее восторженное рекламное объявление. «Они – без табака! Они – уменьшают тягу к никотину! Они – и только они сохранят ваше здоровье во время курения! Они – первые на нашем рынке лечебные сигареты, в которых табак заменён на смесь лечебных трав. Они готовы завоевать рынок! Они уже здесь!»

Вопрос: как называются эти чудо-сигареты?

Ответ: «Они».

Источник: газета «kuban.info», № 1 (022), 2005 г., рекламное объявление на стр. 2.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

66. В романе Бориса Акунина «Смерть Ахиллеса» немецкий шпион Кнабе, убегая от Фандорина, быстро садится в английскую коляску, запряжённую одним конём. Данная коляска называлась словом, синоним которого означает женщину, являющуюся приверженкой идеологического порождения антагонистического, эксплуататорского общественного строя, основанного на частной собственности на средства производства, на конкуренции и эксплуатации человека человеком. Приведённое сейчас понятие, конечно же, немного устарело, ведь оно взято из «Словаря иностранных слов в русском языке» 1997 года издания.

Вопрос: как называлась коляска, на которой убегал немецкий шпион?

Ответ: эгоистка.

Источники: 

1) Б. Акунин – «Смерть Ахиллеса», http://lib.ru; 

2) Словарь иностранных слов в русском языке, М.: «Юнвес», 1997, С. 791.

Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

67. Юрий Айзеншпис – 78 и 88. Михаил Танич – 58. Жанна Агузарова – 196. Причём всё это – по старому. 

Вопрос: что это за цифры? 

Ответ: статьи УК РСФСР.

Комментарий: по данным статьям отбывали срок эти люди. В настоящее время действует новый уголовный кодекс – УК РФ.

Источник: еженедельник «Аргументы и факты», № 46 (1047), 2000 г., С. 14.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

68. Прослушайте стихотворение Маркова, написанное в 1960-х годах:

    Начало светлое весны...

    Лесов зелёные массивы
    Цветут. И липы, и осины,

    И ели помыслы ясны.

    Себе присвоил этот май

    Права одеть листвою ветки.

    И целый месяц в душе метки
    Он расставляет невзначай...

    И пишется легко строка,

    И на этюдник рвутся кисти,

    Уходит ложь в обличье истин,

    И говорю я ей: «Пока!»

Вопрос: мы не просим вас назвать профессию автора этого стихотворения. Назовите любой из тех, пародией на которые является это стихотворение.

Ответ (ОДИН ИЗ ЭТИХ!): Паскаль, Бейсик, С, С++, Java или любой другой структурный язык программирования.

Комментарий: в стихотворении представлены многие понятия структурных языков программирования: Начало, Пока, Ложь, Истина, Метка, Присвоить, Строка, Массивы и др. Марков – известный программист.

Источник: Д. М. Златопольский – «Интеллектуальные игры в информатике», СПб, «БХВ-Петербург», 2004.
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
69. Довольно часто на подобных играх задают вопросы, связанные с необычными советскими именами. В них фигурируют и знаменитая Даздраперма («Да здравствует 1-е мая!»), и Гертруда («Герой труда»), а также менее известные варианты. Например, имечко Лагшмивар расшифровать сможет уже далеко не каждый. На самом же деле оно означает «лагерь Шмидта в Арктике».

Вопрос: как расшифровывается советское имя Персострат?

Ответ: первый советский стратостат.

Источник: газета «Всё ТВ», № 43 (176) 2003 год, С. 8, статья «Даздраперма и Лагшмивар».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

70. Согласно статье в газете «Собеседник», в разное время и в разных местностях России слово «выпить» имело несколько сот синонимов. Например: вдарить, вздрогнуть, жахнуть, набрунькаться, закеросинить и др. Попробуйте проникнуться духом данных синонимов и написать через минуту словосочетание, в котором первое слово (глагол) более привычно для нас в рекламе чистящих средств, а второе слово (существительное) – часть человеческого организма, которая по мере старения часто уменьшается в количестве.

Вопрос: воспроизведите это словосочетание.

Ответ: сполоснуть зубы.

Зачёт: полоскать, споласкивать, зуб.

Источник: газета «Собеседник», № 47 (2004 г.), С. 14, статья «Набрунькаемся или закеросиним?»
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

71. Австралийские археологи совершили крупнейшее открытие десятилетия. На индонезийском острове Флорес они раскопали останки новой разновидности человека, который тут же получил условное название. Скелет был ростом в один метр и с черепом не больше грейпфрута. Возраст костей – около 18 тысяч лет. Учёные говорят, что теперь стóит с бóльшим вниманием отнестись к легендам о гномах, тем более, что у жителей острова Флорес есть предания о древних карликах.

Вопрос: какое условное наименование получил новый вид человека, впоследствии официально названный Homo Floresiensis?

Ответ: хоббит.

Источник: газета «Оракул», № 2 (131), февраль 2005 года, С. 2, статья «Древние хоббиты».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

72. Внимание, чёрный ящик! 
На упаковке с этим популярным продуктом питания добросовестные производители указали довольно много информации о его полезных качествах. Изучив её, мы можем узнать о том, что это могут употреблять и беременные (но не более 100 грамм в день), и даже малыши (от 60 до 90 грамм). Также это укрепляет иммунитет и продлевает молодость, а среди компонентов значатся магний, натрий, фосфор и кальций.

Вопрос: что лежит в чёрном ящике?

Ответ: сухой корм для котят.

Источник: коробка корма «Whiskas для котят – Вкусные подушечки с куриным паштетом».

Комментарий: рекомендую засчитывать любой ответ, в котором указаны кошки – собаки (но не попугайчики и рыбки!) и их еда.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

73. Террористам, оказывается, вовсе не чужды современные технологии. Вот и их чеченские представители довольно продолжительное время имеют в Интернете свой сайт, на котором выкладывается весьма любопытная информация. Однако в 2001 году дизайн и содержание сайта были кардинально изменены. На его главной странице появилась новая ключевая фраза, повторённая на нескольких языках мира. Вам розданы образцы данной надписи на одном из распространённых языков.
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Вопрос: через минуту максимально точно воспроизведите данную фразу на русском языке.

Ответ: сайт находится на реконструкции (ремонте, строительстве). 

Зачёт: все сходные по смыслу ответы.

Комментарий: сайт чеченских террористов www.kavkaz.org с 2001 года всё-таки был закрыт. А на его главной странице расположена стандартная в таких случаях заставка, гласящая, что сайт находится на реконструкции (на ремонте / строительстве в другом переводе). В настоящее время действует другой сайт – www.kavkazcenter.com . 

Источник: http://kavkaz.org.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

74. Первому переводчику этого известного даже детям произведения не повезло. Лицемерно придравшись к другому его творению, императрица Анна Иоанновна вызвала профессора Тредиаковского во дворец и публично влепила пощёчину. Второй переводчик – Александр Сумароков – постарался учесть горький опыт предшественника: главный персонаж произведения сменил пол, уточнена порода основного дерева, в текст введён намёк на давность проступка. Но ему тоже не повезло: Сумароков вынужден покинуть Петербург, умер он в нищете, опустившимся человеком. И лишь следующему переводчику удалось избежать досадных последствий и даже завоевать признание публики.

Вопрос: назовите фамилию этого человека.

Ответ: Крылов.

Источник: журнал «Если», № 12 (142), декабрь 2004 г., С. 273 – 275, статья «Как отмазывали ворону».

Комментарий: речь шла о вороне и лисе Крылова. Первоисточник – басня Лафонтена. В переводе Тредиаковского басня начиналась так:

Негде ворону унесть сыра часть случилось…

На дерево с тем взлетел, кое полюбилось…

В переводе Сумарокова текст преобразился:

И птицы держатся людского ремесла.

Ворона сыру где-то кус когда-то унесла.

И на дуб села.

Села,

Да только лишь ещё ни крошечки не ела.

И только Крылов создал всем известные строки:

Вороне где-то Бог послал кусочек сыру… (и т. д.).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

75. Верховному Суду Украины лет десять назад пришлось рассматривать уникальную в своём роде апелляцию. Её направил гражданин РФ Василенко, приговорённый райсудом г. Львова к 13-ти годам лишения свободы за нанесение тяжких телесных повреждений и торговлю наркотиками. Стоит отметить, что данный гражданин уже имел три судимости. Рассмотрев эту крайне необычную апелляцию, суд признал доводы Василенко несостоятельными и отклонил её.

Вопрос: о чём просил в апелляции гражданин Василенко?

Ответ: заменить 13-летний срок на 14-летний.

Зачёт: принимаются любые сходные по смыслу ответы.

Комментарий: цитата из его апелляции: «Я понимаю, что не могу рассчитывать на смягчение приговора. Поэтому, являясь очень набожным человеком, надеюсь на замену мистического и страшного для меня числа 13 на 14. Так мне будет гораздо спокойнее». 

Источник: газета «Щит и меч», № 10 (878), 6 – 12 марта 2003 года, С. 6, статья «Добавьте мне срок!» в рубрике «Из зала суда».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

76. Один турист ради забавы приспособил несколько известных законов Мерфи к горному туризму. Например: «Если тяжёлый камень катится со склона, то он обязательно прокатится по ногам большей части группы». В подборке есть и другие фразы: «Ваш рюкзак всегда самый тяжелый», «В соседнем лесу меньше колючек и ям», «До самой красивой вершины невозможно добраться». 

Вопрос: напишите, что произойдёт согласно одному из таких «законов», если после четырёх дней пути по засухе вы найдёте речку с холодной чистой водой?

Ответ: пойдёт проливной дождь.

Комментарий: дождь пойдёт тогда, когда вода уже не нужна.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

77. Недавно в электронном почтовом ящике автора вопроса появилось любопытное рекламное послание. Некая фирма оказывает популярную услугу населению. При этом предполагается, что её клиенты – люди явно не бедные (хотя клиентом может быть и небогатый человек – было бы 50 рублей в кармане). Основной слоган рекламы – «Забудь про цифры, запомни буквы!» Далее приводится номер московского телефона: 995-82-94.

Вопрос: назовите ключевое слово из названия данной фирмы.

Важное примечание (зачитать сразу после оглашения вопроса!): в настоящее время у данной фирмы другой номер телефона, поэтому имеющие сотовые телефоны знатоки могут не утруждаться звонками в Москву с целью выяснить название фирмы. 

Ответ: такси (taxi).

Комментарий № 1: на клавишах сотовых телефонов обычно присутствуют кроме цифр ещё и буквы. Набрав название фирмы «XXL TAXI» буквенным кодом, будущий пассажир не забивает голову незапоминающимися цифрами. А сотовые телефоны у бедных слоёв населения не слишком распространены. 

Комментарий № 2: на самом деле данная фирма вовсе не меняла номер телефона: кому не жаль денег, могут позвонить по указанному номеру и услышать название фирмы (проверено 04 февраля 2005 года).  
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

78. В 1977 году американский геолог Уолтер Альварес нашёл в ущелье неподалёку от итальянского города Губио на большой глубине тонкий пласт глины с содержанием иридия, в 300 раз превышающим норму. Этот слой залегал на глубине геологической границы между мезозоем и кайнозоем. Данная находка позволила сделать Альваресу революционное предположение, результатом которого явилась эта теория.

Вопрос: о какой теории идёт речь?

Ответ: все динозавры на Земле умерли от падения гигантского метеорита.

Зачёт: любые ответы с упоминанием динозавров и метеоритов.

Комментарий: поскольку обычно содержание иридия в земной коре ничтожно, а в метеоритах концентрация этого вещества почти в 20 000 раз больше, Альварес предположил, что иридиевая аномалия возникла вследствие падения крупного космического тела, вызвавшего глобальную катастрофу, погубившую динозавров.

Источник: журнал «Если», № 2 (144) за февраль 2005 года, Хосе Антонио Дель Валье – «Дерьмовое дело», С. 221.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

79. В популярной российской газете опубликовали статью с интригующим названием, наводящим на мысли о жестоком серийном маньяке-убийце, умертвившем далеко не один десяток жертв. «На рекорд пошёл не ради денег, – заявил корреспонденту герой статьи, грузчик Владимир Чернышов. – Моя цель – прославить свою фамилию, город и родное предприятие».

Вопрос: что делал грузчик, чтобы добиться этого рекорда?

Ответ: сдавал кровь.

Комментарий: статья называлась «Кровавый рекорд грузчика». Чернышов – почётный донор, и кровь он сдал в 333-й раз (что составило около 168 литров). Предыдущий мировой рекорд (323 сдачи крови) принадлежал жителю Йоханнесбурга.

Источник: газета «АиФ», № 7 (1216), 2004 год, С. 13, статья «Кровавый рекорд грузчика».
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

80. Внимание, улыбочка: скобка открывается, за ней следует прочерк и число, любимое Богом. Всё это одновременно больше и равно некоторому рисунку.  

Вопрос: догадавшись, кого можно так представить, вспомните определённый вид объектов в изобразительном искусстве, где эта улыбочка наиболее часто встречается, и назовите одним словом направление в изобразительном искусстве.

Ответ: ню.

Источники: 1) журнал «Fакел», № 2, 2004 г., статья «Куда летит собака», С. 79; 2) «Краткий словарь иностранных слов», М.: «Русский язык», 1988 г., С. 331, статья «Ню».

Комментарий: значок (-3>= – смайлик, используемый в Интернете для обозначения эмоционального настроя. Например, ( или (. Этот смайлик обозначает «обнажённая женщина». Ню (фр. nu голый) – изображение обнажённого тела (по словарю иностранных слов).
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

81. В одной из книг ВагрИча Бахчаняна известные крылатые фразы и выражения приписываются героям, персонажам и деятелям, вовсе их не произносившим. Например, слова «Ай, Моська, знать она сильна, коль лает на слона» говорит Шариков; «Вера без дел мертва есть» – Вера Засулич; «И скучно, и грустно, и некому руку подать», «Мойте руки перед едой» – Венера Милосская.

Вопрос: кому автор «приписывает» фразу: «В человеке всё должно быть прекрасно: и лицо, и одежда, и душа, и мысли»?

Ответ: Квазимодо.

Источник: Вагрич Бахчанян – «Мух уйма. Художества», Екатеринбург, изд-во «У-Фактория», 2003, С. 134 – 135.
Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).

82. Внимание: в вопросе есть замена! 

Недавно студентка Бристольского университета, 18-летняя Рози Рейд, продала с аукциона в Интернете вставную челюсть, которая ушла с молотка всего за 8 400 фунтов стерлингов ($ 15 700). По её словам, деньги ей нужны для того, чтобы расплатиться с долгами. Комментарий полиции: «Предложение девушки вполне может оказаться незаконным, поскольку Интернет – зона “серая”… Мы обратились для консультации к юристам». Руководство университета отказалось давать комментарии, сославшись на то, что девушка сама отвечает за себя.

Вопрос: естественно, Рози Рейд продала через Интернет-аукцион вовсе не вставную челюсть, а что?

Ответ: свою невинность.

Зачёт: девичью честь и  т. д.  (
Источник: журнал «Fakел», № 2, 2004 г., статья «$ 16 000 за невинность», С. 105.

Комментарий: хи-хи.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

83. В юмористическом рассказе Олега Солода говорится о том, как правильно собирать грибы в условиях тотального радиационного заражения. А ведь дело это действительно непростое: грибы светятся, бегают, мигрируют на юг и даже иногда разговаривают. Очень страшен гриб сыроежка – питается сырым мясом грибников. Лисички бегают стайками, поэтому их надо ловить сетью. 
Вопрос: как надо ловить груздя? 
Ответ: спросить у него: «Ты кто?» 
Комментарий: согласно поговорке груздь обязан будет полезть в кузов, так как назвался груздем. 
Источник: газета «Тайная власть», № 22, 2000 г., стр. 15. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

84. Старинная русская примета: если Вы что-то забыли и из-за этого вернулись с полпути домой, надо посмотреть на себя в зеркало и показать язык. 
Вопрос: для чего это необходимо? 
Ответ: чтобы напугать нечистую силу, заставившую забыть нужную вещь. 
Источник: газета «Тайная власть», № 22, 2000 г., стр. 6. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


85. Лет десять назад одному английскому торговцу недвижимостью пришлось крупно потратиться: суд обязал его выплатить покупателю дома приличную сумму компенсации в связи с обнаружением в доме странного жильца. Теперь наученные горьким опытом английские торговцы недвижимостью обязательно приглашают специалистов для обследования очередного продающегося дома. 
Вопрос: какой специалист принимает участие в обследовании домов? 
Ответ: охотник за привидениями (варианты «экстрасенс», «медиум» и т. п. не принимать!). 
Источник: газета «Тайная власть», № 22, 2000 г., стр. 2. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


86. «Простёртая» поза: человек лежит на животе лицом вниз. «Королевская» поза: человек лежит на спине с вытянутыми руками и ногами. 
Вопрос: назовите одну из двух оставшихся, самых известных поз. 
Ответ: поза «зародыша» / поза «полузародыша». 
Комментарий: речь идёт о позах, занимаемых человеком во сне. 
Источник: газета «Тайная власть», № 21, 2000 г., стр. 7. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


87. Древняя ирландская и валлийская традиция: в полночь перед похоронами родственники умершего приглашают специального человека, накрывают гроб скатертью и выставляют на него еду и питьё. Всю ночь приглашённый ест и громко чавкает над покойником. Таким образом родные заботятся о душе отошедшего товарища. 
Вопрос: какова конкретная цель, ради которой приглашается данный «специалист»? 
Ответ: съесть все грехи покойного. 
Источник: газета «Тайная власть», № 13, 2000 г., стр. 2. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


88. В советское время отъезжающих за границу посмотреть на загнивающий капитализм комсомольских работников всегда предупреждали против двух опасностей: а) коварный враг не дремлет и будет подсылать шпионов; б) З П П П. 
Вопрос: что такое «З П П П»? 
Ответ: «заболевания, передающиеся половым путём». 
Источник: общеизвестный факт, услышанный по «Нашему радио» (104.7 FM в Краснодаре). 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


89. Израильтяне называют это «Надежда». В Словакии это носит название «Над Татрами молния сверкает». На Украине их два – исторический и духовный. 
Вопрос: как это некоторое время назад называли мы? 
Ответ: «Патриотическая песня» М. Глинки (ответы «бывший гимн России» не принимать!). 
Источник: еженедельник «Аргументы и факты», № 46 (1047), 2000 г., стр. 4. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


90. Как известно, в знаменитый дом на Бейкер-стрит до сих пор пачками приходят письма, адресованные Шерлоку Холмсу. Разместившаяся в здании страховая компания с обычной английской вежливостью отвечает каждому отправителю одинаковой фразой, в которой есть и юмор, и точное соответствие действительности. 
Вопрос: воспроизведите эту фразу наиболее близко к тексту оригинала.
Ответ: «К сожалению, мистер Холмс давно уже не живёт по этому адресу». 
Источник: газета «Щит и меч», 23 ноября 2000 г. стр. 7. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


91. Мэрилин Монро, основываясь на богатом жизненном опыте, как-то изрекла следующую мысль: «Мужья, как правило, хороши в постели, когда…» 
Вопрос: закончите эту фразу двумя словами. 
Ответ: «… изменяют жёнам». 
Источник: «Большая книга афоризмов» – К. В. Душенко, «ЭКСМО-Пресс», М., 2000, С. 744. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


92. Некто Юрий Шанин как-то изрёк следующую мысль: «Из всех живых существ стадный инстинкт наиболее развит у…» Закончите фразу, но помните, что это афоризм. 
Вопрос: закончите фразу. 
Ответ: «…троллейбусов» (вариант: «…трамваев»). 
Источник: «Большая книга афоризмов» – К. В. Душенко, «ЭКСМО-Пресс», М., 2000, С. 9. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


93. Известная библейская заповедь гласит: «Поступай с другими так, как хотел бы, чтобы поступали с тобой». Чарльз Диккенс в своё время вывел первое правило бизнеса: «Поступай с другим так, как…» 
Вопрос: закончите фразу.

Ответ: «…он хотел бы поступить с тобой». 
Источник: «Большая книга афоризмов» – К. В. Душенко, «ЭКСМО-Пресс», М., 2000, С. 55. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


94. Согласно журналу «Уолл-стрит джорнал», деньги можно классифицировать следующим образом: меньше миллиона – это деньги, больше миллиона – это финансы. 
Вопрос: как определяется понятие «больше миллиарда»? 
Ответ: дефицит. 
Источник: «Большая книга афоризмов» – К. В. Душенко, «ЭКСМО-Пресс», М., 2000, С. 87. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


95. К ним относятся: крапчатый суслик, обыкновенный хомяк, джунгарский хомячок, обыкновенная слепушонка, садовая соня, жирнохвостый тушканчик и даже мексиканская луговая собачка. 
Вопрос: что их всех роднит? 
Ответ: они – грызуны (принадлежат к отряду грызунов). 
Источник: НЭС, М.: «Большая Российская Энциклопедия», «Рипол Классик», 2000 г. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


96. Если у вас есть это, то вы без труда завершите афоризм Брукс Хейз: «За каждым мужчиной, достигшим успеха, стоит гордящаяся им жена и удивлённая...» Если вы осилили данную процедуру, то опять же без труда назовёте имя (и отчество!) одного телеперсонажа, долгое время обитавшего на канале «ТВ-6». 
Вопрос: назовите имя и отчество этого телеперсонажа. 
Ответ: Клара Захаровна.

Источник: была такая передача на ТВ – «О.С.П.-студия». Клара Захаровна – это оттуда. А по жизни она – тёща. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


97. Согласно легенде этого народа, сам Христос благословил их на воровство: когда Спасителя распинали на Голгофе, рядом оказался вор, стащивший один предмет. После этого Иисус якобы благословил весь его народ на дальнейшее воровство. 
Вопрос: назовите этот народ и украденный согласно легенде предмет. 
Ответ: цыгане, гвоздь. 
Источник: журнал «Профессионал», № 3 (35), 2000, стр. 18. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

98. Это – смесь высушенных или невысушенных верхушек с листьями и остатками стебля любых сортов определённого растения без центрального стебля, иногда с некоторым количеством семян, – содержит тетрагидроканнабинолы. Цвет растительной массы – от светло-зелёного до коричневого. Имеет следующие синонимы: травка, дурь, план, клевер, божья травка, сено, нот, грас, хей. 
Вопрос: что это такое? 
Ответ: марихуана (и вовсе не «анаша», «конопля» и т. п.!!! Определение взято из справочника!!!). 
Источник: В. Г. Савенко, А. Н. Сергеев и др. – «Распространённые наркотические средства», М.: ЭКЦ МВД РФ, 1992 г. 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


99. В феврале 2001 года пивоваренная компания «Балтика» осчастливила поклонников своей продукции новым сортом светлого пива. Оно сильно отличается от таких известных вариантов, как «Балтика № 7» или, например, «Балтика № 3». Маркетологи компании говорят, что российский рынок давно требует именно этого пива. 
Вопрос: как называется новый сорт, под каким номером он выпускается и какого цвета этикетка на бутылке? 
Ответ: «Балтика Безалкогольное, № 0», этикетка белого цвета. 
Источник: официальный сайт пивоваренной компании «Балтика», рубрика «Новости» (по состоянию на 28.01.2000 г.). 
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).


100. В Коране описывается супербогач, который даже не мог просто обойти все свои сокровищницы в одиночку, настолько их было много. В данном походе ему помогало несколько слуг. Правда, шёл богач сам и успевал обойти всё за довольно короткое время. 
Вопрос: зачем же были нужны слуги? 
Ответ: они несли связки ключей. 
Источник: http://www.vinnica.ua
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

101. Один из английских средневековых королей Генрихов был изображён на мелких монетах, покрытых тонким слоем серебра. Нумизматы дали королю прозвище, состоящее из прилагательного и названия части тела. Это прозвище нельзя назвать оскорбительным, хотя в случае замены части тела на другую оно будет весьма обидным. 
Вопрос: назовите прозвище короля. 
Ответ: «Медный нос». 
Комментарий: серебро на монете стиралось на самом выступающем месте. Оскорбительное прозвище - «Медный лоб». 
Источник: http://www.vinnica.ua. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


102. 10 сентября 1886 года на берегу реки Алатырь в Пензенской губернии упали два тяжёлых «небесных камня» чёрного цвета. Один из них был отправлен в Петербург в минералогическую коллекцию Лесного института, второй же камень через некоторое время бесследно пропал. 
Вопрос: что же сделали с ним крестьяне, если и сейчас они используют для этих целей самые разные вещества, например, мочу? 
Ответ: съели как лекарство. 
Источник: http://www.vinnica.ua. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


103. В государстве Бутан каждый год выпускают новый календарь. В нём вполне могут быть два сентября и ни одного августа или же два дня 3 мая и ни одного 4 мая. Вообще, многие дни или месяцы заменены другими. 
Вопрос: назовите профессию, представители которой составляют такой календарь. 
Ответ: астрология. 
Комментарий: они выбрасывают неблагоприятные дни и месяцы. 
Источник: книга «Истории обыкновенных вещей», стр. 19. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


104. Их число вполне можно назвать круглым. Первое из них – млекопитающее, хищник. Класс второго точно не известен, но по некоторым признакам видно родство с пресмыкающимися. Первое и второе имеют общих родителей. Третье – травоядное млекопитающее, чьи домашние родственники широко используются в сельском хозяйстве. Пятое принадлежит к не совсем обычным птицам. Десятое – это седьмой во множественном числе. 
Вопрос: теперь абсолютно точно назовите четвёртое. 
Ответ: Керинейская лань. 
Комментарий: перечислены животные, с которыми имел дело Геракл в своих подвигах. 
Источник: «Мифы Древней Греции», М., 1960 г. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


105. Это имя можно понять двояко. С одной стороны, это совсем другое имя с вежливой приставкой, употребляемой в некоторых странах, объединённых общим языком. С другой стороны, целиком это имя стало нарицательным. 
Вопрос: назовите это имя так, как оно написано в известном русском произведении, а также это произведение и его автора. 
Ответ: Дон Гуан из «Каменного гостя» А. С. Пушкина. 
Комментарий: в оригинале «Дон-Жуан». 
Источник: общеизвестный факт. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

106. В рисунках, изображающих древнеегипетские виды спорта, можно обратить внимание на позу человека, сидящего на земле, поставившего ступню на ступню, а сверху – последовательно две руки с растопыренными пальцами. 
Вопрос: что же он делает? 
Ответ: изображает «козла», т. е. служит объектом перепрыгивания. 
Источник: http://www.vinnica.ua. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


107. Когда голландская строительная фирма предложила построить это, она аргументировала это двумя причинами. Во-первых, тем, что в Голландии много рек и озёр, а во-вторых – тем, что земля в Голландии стоит очень дорого. Неизвестно, был ли осуществлён этот проект, но если бы провели опрос предполагаемых клиентов этого, они бы резко возразили и попросили бы оставить всё по-старому, что лишь увеличило бы желание построить это. 
Вопрос: что же это такое? 
Ответ: плавучая тюрьма. 
Источник: http://www.vinnica.ua. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


108. Плутарх рассказывал, как Антоний, желая удивить Клеопатру своим искусством в рыбной ловле, приказал водолазу насаживать рыбу на крючок своей удочки. Это позволило ему некоторое время ловить очень много рыбы. Но Клеопатра быстро сообразила, в чём дело, и подослала своего водолаза, который опередил водолаза Антония и тоже насадил на крючок его удочки рыбу. 
Вопрос: почему же Антоний так удивился и смутился, вытащив эту рыбу из воды? 
Ответ: она была солёная (засоленная). 
Источник: книга «Истории обыкновенных вещей», стр. 163. 
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).


109. Однажды князь Потёмкин проводил праздник в честь Екатерины II в Таврическом дворце. Конечно, наряд князя скромностью не отличался. Всё было сделано по последнему слову петербургской и парижской мод. Но шляпа почему-то всё время была не на голове князя, а в руках его слуги.
Вопрос: почему? 
Ответ: из-за бриллиантов она была очень тяжёлая. 
Источник: книга «Истории обыкновенных вещей», стр. 143. 

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

110. Американский изобретатель Альберт Офреддо в своё время удивил общественность оригинальным изобретением – он запатентовал колесо. Правда, у колеса Офреддо есть одна особенность, помогающая преодолевать топь, песок, снег и ямы.

Вопрос: назовите особенность колеса Офреддо.

Ответ: колесо квадратное.

Источник: газета «Оракул»,  № 7 (88), 2001 г., стр. 4.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).
111. Английские кладоискатели часто находят в старинных постройках так называемые «ведьмины бутыли»: пузатые сосуды, покрытые глазурью. Внутри них можно найти весьма любопытные предметы. Например, остатки человеческой мочи, волосы, ресницу, погнутые иголки. Но создавали данные изделия совсем не ведьмы, как можно было бы предположить, а самые обычные люди.

Вопрос: каково первоначальное назначение «ведьминой бутыли»?

Ответ: вернуть проклятие ведьме (т. е. тому, кто его наслал).

Источник: газета «Тайная власть»,  № 13, 2001 г., стр. 2, статья «Проклятия в бутылке».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

112. В последнее время в разных странах стали регистрировать всё больше необычных кладбищ. Там «хоронят» домашних животных. Но необычность состоит вовсе не в этом. Посетитель почти всегда может оставить на могилке косточку, колбаску или записку своему любимцу, причём он в подавляющем большинстве случаев обязан оплатить факт посещения кладбища.

Вопрос: кому посетитель платит деньги?

Ответ: провайдеру (т. е. организации, с помощью которой посетитель подключился к сети Internet).

Комментарий: речь идёт о виртуальных кладбищах – web-сайтах в Интернете. А не всегда платит денежки посетитель потому, что может находиться на сайте «на халяву» и расплачиваться не деньгами, а просмотром рекламных баннеров. Также посетитель может находиться в Интернете без помощи провайдера.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

113. Когда он недавно якобы появился в одной турецкой деревушке, крестьяне забросали его камнями. Но позже раскаялись и решили поставить ему памятник в знак гостеприимства. Турки даже готовы пройти тест на детекторе лжи в доказательство реальности его посещения. Местный же специалист по нему и ему подобным заявил, что он сюда приходил из-за потенциально больших залежей золота и урана. Вообще же в мире практически нет памятников ему – турецкий будет одним из немногочисленных.

Вопрос: кто якобы посетил турков в этой деревне?

Ответ: инопланетянин.

Источник: газета «Оракул»,  № 8 (89), 2001 г., стр. 3, статья «Увековеченный пришелец».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

114. Несколько лет назад автор вопроса увидел на одном из магазинов «Second Hand» оригинальную рекламную надпись, долженствующую привлекать новых клиентов. Надпись тем более забавна, что её абсолютно точно никогда не вывесят на витринах продовольственных, овощных, хозяйственных или ювелирных магазинов. Начинается же она словами «Сегодня – открытие…»

Вопрос: вспомните специфику магазинов «Second Hand» и добавьте отсутствующее слово в эту фразу.

Ответ: «…тюка».

Комментарий: дело в том, что одежду «Second Hand» транспортируют самолётами в огромных тюках, не тратясь на коробки.

Источник: вывеска на магазине «Second Hand» возле Кубанского госуниверситета (15 ноября 2001 года), г. Краснодар.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

115. Эта известная фирма по производству бытовой техники располагается в Японии. А основал её человек по имени Виктор. Может быть, это и не соответствует истине, но такой вывод напрашивается сам собой, стоит только увидеть название этой фирмы.

Вопрос: как называется эта известная фирма?

Ответ: «JVC».

Комментарий: «Japan Victor Company».

Источник: коробка к любому телевизору марки «JVC».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

116. В Коране сказано, что пророк Мухаммед говорил, будто «первая капля вина убивает». Следуя этой цитате, правоверные мусульмане совсем не употребляют алкоголесодержащие напитки. Но некоторые не сильно стойкие братья по вере нашли простой способ обойти данное правило.

Вопрос: что делает мусульманин, собирающийся выпить вина и не нарушить религиозных предписаний?

Ответ: выливает на пол одну каплю вина из стакана.

Комментарий: считается, что это и есть та самая «убийственная» капля. Обычно это делается путём окунания мизинца в стакан с его последующим отряхиванием.

Источник: газета «Оракул»,  № 10 (91), 2001 г., стр. 4, статья «Пейот».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

117. Однажды команда «Чёрная Дыра, Inc.» отведала довольно приятных сухариков с ярко выраженным вкусом чеснока, образец которых находится в чёрном ящике. Цитирую аннотацию на пакетике: «Это самые колбасные сухарики против вампиров. По силе воздействия один пакетик заменяет 16 серебряных пуль, 10 крестов, 4 пол-литры святой воды, 11 осиновых кольев и 73 пучка солнечного света». Эту юмористическую надпись полностью олицетворяет и человек, изображенный на другой стороне всё того же пакетика.

Вопрос: итак, Вам предстоит угадать название данного произведения искусства и человека, неразрывно с ним ассоциирующегося.

Ответ: «От заката до рассвета», Квентин Тарантино.

Источник: всё тот же пакетик сухариков, производимых питерской компанией «Торговый Дом “ИМПЕРИЯ”»  (http://www.fishki.ru).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

118. Анекдот: «Старинный рецепт: взять высушенное сердце жабы, залить отваром корней можжевельника, добавить пепел перьев чёрного петуха, двух скорпионов и зуб дракона, выпаривать после захода солнца до первого крика совы».

Вопрос: что якобы изготовлялось в старину таким интересным способом, если учесть, что данный рецепт размещён в рубрике «Компьютерные анекдоты»?

Ответ: тонер для лазерного принтера (ответы «порошок», «краска» тоже засчитываются).

Источник: http://www.anekdot.is-online.net (Программа freeware «Палата № 6»).

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

119. Продукция этих двух зарубежных фирм пользуется большой популярностью у новых русских и небедных студентов. В своё время товарам этих компаний отдали должное Ленин и Гагарин. Названия обеих фирм происходят от фамилий отцов-основателей, причём одна была создана аж в 1847 году в Берлине, а другая – через 29 лет в Стокгольме.

Вопрос: о каких компаниях идёт речь?

Ответ: «SIEMENS», «ERICSSON».

Источники: http://www.siemens.ru, http:/www.ericsson.ru .

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

120. Попав туда, советские граждане пережили немало нестандартных приключений. В находящемся перед Вами чёрном ящике находится то, что могло бы помочь им возвратиться назад, но (к сожалению) было уничтожено неким дядей. Высокая стоимость данной вещи на местном рынке объясняется её важной экономической ролью и невозможностью повторного использования.

Вопрос: что находится в чёрном ящике?

Ответ: каце (спичка).

Комментарий: дядя Вова сжёг последнюю спичку героев к/ф «Кин-Дза-Дза».

Источник: к/ф «Кин-Дза-Дза».

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

121. По одной из версий, это английское слово, уже ставшее в некотором роде термином, придумали американские администраторы. Его примерный перевод – «тот, кто калечит». 

Вопрос: а какое русское слово часто используем мы в аналогичных случаях?

Ответ: чайник.

Комментарий: lamer (англ.) – компьютерный сленг.

Источник: собственный богатый опыт М. Бутлицкого.

Автор: Михаил Бутлицкий (г. Москва).

122. В разных странах это принято делать по-разному. Например, полинезийцы потирают друг другу спины, эскимосы слегка ударяют кулаком по голове, а самоанцы – обнюхивают друг друга. Вы уже, наверно, догадались, что всё это – разные варианты приветствий.

Вопрос: а как обычно приветствуют друг друга лапландцы, если учесть, что вам наверняка известен этот способ?

Ответ: трутся носами.

Комментарий: вопросов на эту тему существует великое множество, и самый хрестоматийный пример смешного приветствия (потереться носами) известен любому, кто хоть раз сталкивался с подобными заданиями.

Источник: газета «Краснодарские известия», № 195 (2634), 2001 г., статья «Привет! Как много в этом слове…», С. 6.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

123. Внимание, чёрный ящик! 
В нём находится то, что в России производят две крупные зарубежные компании (хотя есть и другие) – всего около 20 тыс. тонн в год, при этом затрачивая на рекламу примерно $ 170 млн. – по 17 телетрансляций в день. В розницу это стоит 8 – 13 рублей, отпускная цена на заводе – 5 рублей, а себестоимость – 2 рубля.

Вопрос: назовите это понятие абсолютно точно двумя словами.

Ответ: жевательная резинка / bubble gum (варианты «жвачка», «бабл-гам» и т. п. не прокатят –  у вас спрашивали понятие  из  ДВУХ  слов!!!)

Источник: еженедельник «АиФ»,  № 32 (1085), 2001 г., стр. 18, статья «В жвачке – рекламы полпачки».

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

124. Первое официальное соревнование по «бросанию гибкой палки» состоялось 16 августа 1897 года, а первое высшее достижение России в этом виде спорта равнялось 28 м 10 см.

Вопрос: как мы сейчас называем этот вид спорта?

Ответ: метание копья.

Комментарий: городки не подходят, так как палка там не гибкая и результат не измеряется в метрах.

Источник: «Диво-1993», Москва, «Русская книга», 1993, С. 38.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

125. 12 октября 1810 года кронпринц Людвиг (будущий король Баварии Людвиг I) сочетался браком с принцессой Терезой Саксонской. Торжества и скачки, на которые были приглашены все мюнхенцы, проходили у ворот города на большом лугу, который с тех пор называется Терезиным Лугом. Затея эта так понравилась народным массам, что король распорядился проводить подобные празднества ежегодно.

Вопрос: как мы называем такие празднества сейчас?

Ответ: Октоберфест (праздник пива).

Источник: «Российская газета», № 38 (183), 22 сентября 2000 года.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

126. В последние годы сумки и рюкзаки стали всё чаще делать с некоторой особенностью, появление которой вызвано стремительным научно-техническим прогрессом. Однако не часто можно увидеть, чтобы люди использовали эту особенность по назначению, так как все предпочитают традиционный способ ношения. 

Вопрос: что же это за особенность?

Ответ: карманчик для мобильного телефона.

Источник: собственные наблюдения М. Бутлицкого за жизнью.
Автор: Михаил Бутлицкий (г. Москва).
127. Есть такая карикатура: Иоганн Штраус стоит перед дверьми музыкальной школы и с недоумением смотрит на свой аттестат, где иллюстратором-шутником изображён список из девяти предметов, а напротив каждого – оценка. 
Вопрос: вспомнив характерную особенность музыки Штрауса, перечислите все эти оценки.

Ответ: 1, 2, 3;  1, 2, 3;  1, 2, 3 (принимаются только точные ответы).

Комментарий: вальсы, как известно, пишутся именно в таком музыкальном размере (раз-два-три, раз-два-три, раз-два-три).

Источник: карикатура из книги «Своя игра: десятая книга для умных», М.: 2000. Художники: А. Рыжов, С. Стецкий, С. 174.
Автор: Татьяна Наумова (г. Краснодар).
128. Когда учёные изобрели и испытали это (ценой жизни нескольких физиков), эйфория от кажущейся победы над силами Природы была столь велика, что в честь победителей устраивались пышные приёмы и балы. Многие парижские модницы немедленно включили в состав своего наряда модели этого. Их устанавливали повсюду. А в настоящее время в некоторых странах (например, в Сингапуре) переносные модели этого используются даже в армии. Однако повсеместное внедрение этого не дало ожидаемого результата, хотя немало жизней было спасено. 

Вопрос: назовите это.

Ответ: молниеотвод (засчитывается ответ «громоотвод»).

Источник: «XX век – Хроника необъяснимого и таинственного. Тайны времени»,  М., 1999, С. 220.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

129. В конце XVII – начале XVIII вв. в Ливонии свирепствовала чума. В одном из домов умерли священник и вся его семья, кроме одной девочки. Её взял на воспитание местный пастор и сделал своей служанкой. Когда между девочкой и сыном пастора возник роман, её выдали замуж за шведского драгуна. После взятия русскими войсками города, где жил пастор, её забрал в Москву фельдмаршал Шереметев. 

Вопрос: а под каким именем эта женщина известна всем нам?

Ответ: Екатерина I.

Источник: «Энциклопедия военного искусства. Генералиссимусы»,  Минск, 1998, С. 357.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

130. Вопрос на хорошее знание классических произведений. В Земном Раю Данте встретил четырёх женщин, символизировавших естественные добродетели  древнего  мира: Справедливость, Мужество, Умеренность и ещё одну, имевшую три глаза. 

Вопрос: кто она?

Ответ: Мудрость.

Комментарий: а три глаза у неё было, чтобы видеть прошлое, настоящее и будущее.

Источник: Данте Алигьери – «Божественная комедия».
Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

131. Этот воин с заметным физическим уродством имел твёрдый характер и был влюблён в красавицу, но из-за происков врага вынужден был покинуть место жительства и только по счастливой случайности смог вернуться назад. Тем не менее, он погиб почти сразу же после возвращения. 

Вопрос: назовите то, что от него осталось.

Ответ: оловянный комочек (кусочек олова, оловянный слиточек  и т. п.).

Источник: Г. Х. Андерсен – «Стойкий оловянный солдатик».

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

132. Этот известнейший поэт и писатель весьма вольно обращался с людьми и вещами в своих произведениях. Так, флюгер у него превратился в сторожа, титул – в имя, гном – в богатыря. Но мы не просим вас назвать имя автора.

Вопрос: назовите абсолютно точно его произведение, в котором человек, сочетающий в себе три профессии, выполняет сбор денежных средств с населения – злостных должников.

Ответ: «Сказка о попе и о работнике его Балде».

Источник: сказки А. С. Пушкина.

Комментарий: в тексте вопроса упомянуты герои сказок «Золотой петушок», «Царь Салтан» и «Сказки о мёртвой царевне и семи богатырях». Три работы: «Нужен мне работник / Повар, конюх и плотник».

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

133. Этот электрический прибор должно иметь каждое транспортное средство в количестве не менее 1 пары, иначе его движение в определенное время будет представлять опасность.

Вопрос: назовите чудо света, которому этот прибор обязан своим названием.

Ответ: Фаросский Маяк (франц. «phare», первонач. «маяк, огонь маяка», от греческого «Pharos» - Фарос, о-в близ Александрии, известный своим маяком).

Источник: БСЭ, 3 изд., т. 27., стр. 205.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

134. Проходя мимо одного из новых краснодарских казино, автор вопроса заметил интересную деталь в его дизайне: в одном красочно оформленном английском слове, близко связанном с игорной тематикой, отвалилась первая буква. При этом английское слово полностью потеряло свою «англоязычность» и стало свободно читаться по-русски, хотя такого слова в нормальном русском языке не существует. Если же напрячься и привлечь к делу свою фантазию, то смысл данного слова можно описать так: мастер высочайшего уровня, по происхождению – животное, прокладывает длинные извилистые ходы в мягком грунте.

Вопрос: назовите это английское слово (вместе с первой отвалившейся буквой).

Ответ: «JACKPOT».

Комментарий: без первой буквы это слово читается как «ас крот», что и оговорено в вопросе.

Источник: маленькое казино возле трамвайной остановки «ул. Павлова» в г. Краснодаре.
Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

135. Широко известно нежелание бывших студентов, закончивших обучение в вузе, оплачивать свой проезд в общественном транспорте – за долгие годы учёбы они привыкают к бесплатному передвижению. Автором вопроса замечен интересный нестандартный способ отмазки, когда и кондуктор, и бывший студент остаются довольны и не имеют претензий друг к другу. При этом «бывший студент» не платит два рубля за проезд.
Примечание: на момент составления вопроса проезд в общественном транспорте в Краснодаре стоил два рубля.
Вопрос: что же происходит между таким пассажиром и кондуктором?

Ответ: пассажир платит 1 рубль, а кондуктор не даёт ему билета.

Комментарий: пассажир доволен, потому что платит один рубль, а не два. Кондуктор доволен, потому что рубль идёт ему в карман, а не в кассу, так как билет за деньги не выдан.

Источник: наблюдения за жизнедеятельностью Евгения Веселова.

Автор: Александр Бондаренко (г. Краснодар).

136. Однажды инженер-капитан проверял работу техников на авиабазе, которые должны были собрать и подключить одно устройство. Оно могло быть подключено только двумя способами – правильно и неправильно. Техники подключили его неправильно... Тут-то капитан и произнес знаменитые слова, позже получившие статус «закона». Многие люди находили другие формулировки этого «закона», а также его следствия во многих областях.

Вопрос: назовите человека, который первым обобщил все эти сведения и написал о них книгу.

Ответ: Артур Блох.

Комментарий: Речь идёт о законе Мерфи.

Источник: «Закон Мерфи», Минск, 1999, С. 2.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).

137. Вице-адмирал Исороку Ямамото часто спорил с коллегами, утверждая, что эти корабли будут крайне важны для флота Японии в грядущей войне. На довод, будто военный корабль может быть потоплен только военным кораблём, адмирал отвечал: «Даже самая большая ядовитая змея может погибнуть от укусов полчищ муравьев». 

Вопрос: назовите этот вид кораблей.

Ответ: авианосцы.

Источник: «Энциклопедия военного искусства. Командиры второй мировой войны», Минск, 1998, С. 128.

Автор: Александр Терешенков (г. Краснодар).
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